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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 21.11.2001

µε την οποία µια συγκέντρωση κηρύσσεται συµβιβάσιµη µε την κοινή αγορά και τη

λειτουργία της Συµφωνίας ΕΟΧ

(Υπόθεση αριθ. COMP/M. 2498 - UPM-KYMMENE/HAINDL
Υπόθεση αριθ. COMP/M. 2499 - NORSKE SKOG/ PARENCO/ WALSUM)

(Το κείµενο στην αγγλική γλώσσα είναι το µόνο αυθεντικό)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη Συµφωνία περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας,

τη Συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο («Συµφωνία ΕΟΧ»), και ιδίως το
άρθρο 57,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 του Συµβουλίου, της 21ης ∆εκεµβρίου 1989, σχετικά
µε τον έλεγχο των συγκεντρώσεων µεταξύ επιχειρήσεων1, όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1310/972, και ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 2,

την απόφαση της Επιτροπής της 23ης Ιουλίου 2001 να κινήσει τη διαδικασία στην παρούσα
υπόθεση,

έχοντας δώσει στις ενδιαφερόµενες επιχειρήσεις τη δυνατότητα να γνωστοποιήσουν τις
απόψεις τους σχετικά µε τις αιτιάσεις της Επιτροπής,

τη γνώµη της Συµβουλευτικής Επιτροπής για τις συγκεντρώσεις3,

την τελική έκθεση του Συµβούλου Ακροάσεων4,

                                                

1 ΕΕ L 395, 30.12.1989, σελ. 1· διορθωτικό στην ΕΕ L 257, 21.9.1990, σελ. 13.
2 ΕΕ L 180, 9.7.1997, σελ. 1.
3 ΕΕ C [...], [...] 2001, σελ. [...].
4 ΕΕ C [...], [...] 2001, σελ. [...].
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ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ:

1. Στις 20 Ιουνίου 2000, η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση προταθείσας συγκέντρωσης µε
την οποία η φινλανδική εταιρεία UPM-Kymmene (στη συνέχεια: «UPM») προτίθεται
να αποκτήσει τον αποκλειστικό έλεγχο της γερµανικής εταιρείας Haindl�sche
Papierfabriken KGaA («Haindl») µέσω της εξαγοράς του συνόλου των µετοχών της
Haindl. Την ίδια ηµέρα, η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση δεύτερης συγκέντρωσης που
αφορά τη µεταπώληση δύο εκ των έξι µονάδων χαρτοποιίας της Haindl («Haindl-2»),
της Parenco στις Κάτω Χώρες και της Walsum στη Γερµανία, από την UPM-Kymmene
στη νορβηγική χαρτοβιοµηχανία Norske Skog.

2. Αφού εξέτασε την κοινοποίηση, η Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα ότι η
κοινοποιηθείσα πράξη εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
4064/89 («κανονισµός περί συγκεντρώσεων») και δηµιουργεί σοβαρές αµφιβολίες ως
προς το συµβιβάσιµό της µε την κοινή αγορά και τη λειτουργίας της Συµφωνίας ΕΟΧ.

3. Μετά από διεξοδική έρευνα της υπόθεσης, η Επιτροπή κατέληξε στο συµπέρασµα ότι η
προταθείσα συγκέντρωση δεν θα δηµιουργούσε συλλογική δεσπόζουσα θέση στην
αγορά που θα είχε ως αποτέλεσµα τη σηµαντική παρεµπόδιση του αποτελεσµατικού
ανταγωνισµού στην κοινή αγορά και της λειτουργίας της Συµφωνίας ΕΟΧ.

I. ΤΑ ΜΕΡΗ

4. Η UPM-Kymmene είναι εταιρεία χόλντινγκ οµίλου επιχειρήσεων που δραστηριοποιούνται
ιδίως στη βιοµηχανία δασικών προϊόντων, η οποία χωρίζεται κυρίως σε τρεις τοµείς
επιχειρηµατικής δραστηριότητας: παραγωγή χαρτιού εκτύπωσης (χαρτί εφηµερίδων, χαρτί
περιοδικών και χαρτί εκλεκτής ποιότητας), πρίση (υλικά πρίσεως) και προϊόντα ξυλείας
(πριστή ξυλεία και κοντραπλακέ).

5. Η Haindl είναι οικογενειακή επιχείρηση που δραστηριοποιείται στον κλάδο της
χαρτοβιοµηχανίας. Μια άλλη δραστηριότητα του οµίλου Haindl είναι η περιφερειακή
αεροπορική εταιρεία Augsburg Airways, η οποία θα µεταβιβασθεί στους µετόχους της
Haindl πριν από την ολοκλήρωση της εξεταζόµενης πράξης το αργότερο στις 31
∆εκεµβρίου 2001.

6. Η Norske Skog είναι εταιρεία που δραστηριοποιείται στη βιοµηχανία δασικών
προϊόντων. Η βασική δραστηριότητά της είναι η παραγωγή και πώληση τυπογραφικού
χαρτιού µε ξύλο (χαρτί εφηµερίδων και χαρτί περιοδικών).

II. Η ΠΡΑΞΗ ΚΑΙ Η ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ

7. Η προταθείσα εξαγορά της Haindl περιλαµβάνει δύο στάδια. Σε ένα πρώτο στάδιο, η
UPM-Kymmene αποκτά το σύνολο του µετοχικού κεφαλαίου της Haindl. Το δεύτερο
στάδιο αφορά τη µεταπώληση δύο από τις έξι µονάδες χαρτοποιίας από την UPM-
Kymmene στη νορβηγική εταιρεία χαρτοποιίας Norske Skog, η οποία
πραγµατοποιείται την ίδια χρονική στιγµή κατά την οποία η UPM-Kymmene αποκτά
τον έλεγχο της Haindl (τριγωνική πώληση). Οι εν λόγω δύο µονάδες χαρτοποιίας είναι
η Walsum στη Γερµανία και η Parenco στις Κάτω Χώρες, οι οποίες στη συνέχεια
ονοµάζονται «Haindl-2», ενώ οι υπόλοιπες τέσσερις µονάδες χαρτοποιίας θα
ονοµάζονται «Haindl-4». Ο τρόπος της συναλλαγής δείχνει ότι η πρώτη πράξη µπορεί
να πραγµατοποιηθεί αυτοτελώς, αλλά η δεύτερη εξαρτάται από την πρώτη.
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8. Η UPM-Kymmene θα αποκτήσει το 100% των µετοχών της Haindl. Η Norske Skog θα
αποκτήσει το σύνολο των µετοχών της Parenco και το σύνολο των στοιχείων
ενεργητικού της Walsum. Συνεπώς, η κάθε κοινοποιηθείσα πράξη συνιστά
συγκέντρωση κατά την έννοια του άρθρου 3, παράγραφος 1, στοιχείο (β) του
κανονισµού περί συγκεντρώσεων.

III. ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ∆ΙΑΣΤΑΣΗ

9. Όσον αφορά την πρώτη πράξη, ο συνδυασµένος ολικός παγκόσµιος κύκλος εργασιών
των εξεταζόµενων επιχειρήσεων5 υπερέβη τα 5 δις ευρώ το 2000 (UPM-Kymmene
9,583 δις ευρώ· Haindl 1,49 δις ευρώ). Ο κοινοτικός κύκλος εργασιών της κάθε
επιχείρησης υπερβαίνει τα 250 εκατ. ευρώ (UPM-Kymmene 6,9 δις ευρώ· Haindl [�]*,
αλλά καµία από αυτές δεν πραγµατοποιεί άνω των δύο τρίτων του ολικού κοινοτικού
της κύκλου εργασιών σε ένα και το αυτό κράτος µέλος. Η κοινοποιηθείσα πράξη έχει,
συνεπώς, κοινοτική διάσταση και συνιστά υπόθεση συνεργασίας βάσει του άρθρου 57
της Συµφωνίας ΕΟΧ.

10. Όσον αφορά τη δεύτερη πράξη, ο συνδυασµένος ολικός παγκόσµιος κύκλος εργασιών
των εξεταζόµενων επιχειρήσεων6 υπερέβη τα 2,5 δις ευρώ το 2000 (Norske Skog 3,284
δις ευρώ· Haindl-2 [�]*). Ο ολικός κοινοτικός κύκλος εργασιών του κάθε µέρους
υπερβαίνει τα 100 εκατ. ευρώ (Norske Skog [�]*· Haindl-2 [�]*). Σε κάθε ένα από
τουλάχιστον τρία κράτη µέλη [�]*, ο κύκλος εργασιών της κάθε επιχείρησης
υπερβαίνει τα 25 εκατ. ευρώ και σε κάθε ένα από αυτά τα κράτη µέλη ο συνδυασµένος
ολικός κύκλος εργασιών των µερών υπερβαίνει τα 100 εκατ. ευρώ, αλλά οι εταιρείες
δεν πραγµατοποιούν ποσοστό άνω των δύο τρίτων του ολικού κοινοτικού τους κύκλου
εργασιών σε ένα και το αυτό κράτος µέλος. Η κοινοποιηθείσα πράξη έχει, συνεπώς,
κοινοτική διάσταση και συνιστά περίπτωση συνεργασίας βάσει του άρθρου 57 της
Συµφωνίας ΕΟΧ.

IV. ΣΥΜΒΙΒΑΣΙΜΟ ΜΕ ΤΗΝ ΚΟΙΝΗ ΑΓΟΡΑ

11. Οι δύο συγκεντρώσεις αφορούν τους τοµείς οικονοµικής δραστηριότητας στην
παραγωγή χαρτοπολτού και χαρτιού εκτύπωσης. Επηρεάζονται µόνον οι αγορές του
χαρτιού εφηµερίδων και του χαρτιού περιοδικών. ∆εδοµένου ότι η αγορά επιχρισµένου
χαρτιού περιοδικών χωρίς ξύλο (WFC) αποτελεί χωριστή αγορά, η αγορά WFC δεν
επηρεάζεται, διότι η Haindl δεν παράγει χαρτί αυτής της κατηγορίας.

                                                

5 Ο κύκλος εργασιών υπολογίστηκε σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 1 του κανονισµού περί
συγκεντρώσεων και µε την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τον υπολογισµό του κύκλου εργασιών
(ΕΕ αριθ. C 66, 02.03.1998, σελ. 25).

* Ορισµένα µέρη του παρόντος κειµένου έχουν απαλειφθεί για να εξασφαλιστεί ότι δεν θα αποκαλυφθούν
εµπιστευτικές πληροφορίες· τα µέρη αυτά περιέχονται στις αγκύλες και σηµειώνονται µε αστερίσκο.

6 Ο κύκλος εργασιών υπολογίστηκε σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 1 του κανονισµού περί
συγκεντρώσεων και µε την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τον υπολογισµό του κύκλου εργασιών
(ΕΕ αριθ. C 66, 02.03.1998, σελ. 25).
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ΑΓΟΡΕΣ ΣΧΕΤΙΚΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

1. Χαρτί εφηµερίδων

12. Το χαρτί εφηµερίδων χρησιµοποιείται κυρίως για την έκδοση εφηµερίδων. Η
παραγωγή χαρτιού εφηµερίδων απαιτεί µηχανικό χαρτοπολτό ή ανακυκλωµένο
χαρτοπολτό τουλάχιστον 65% κατά βάρος. Υπάρχουν διάφορες ποιότητες χαρτιού
εφηµερίδων, ανάλογα µε το αν το χαρτί έχει υποστεί τελική επεξεργασία ή στίλβωση
και αν είναι λευκό ή έγχρωµο· ο βαθµός λευκότητας (συντελεστής ανακλαστικότητας)
διαφέρει σε συνάρτηση µε την ποιότητα. Το βάρος του χαρτιού (µάζα σε γραµµάρια
ανά τετραγωνικό µέτρο) και η ανακλαστικότητα αποτελούν τις βασικές µεταβλητές. Το
σύνηθες χαρτί εφηµερίδων χαρακτηρίζεται από βάρος που κυµαίνεται µεταξύ 40-
52g/m2 και από πεδίο τιµών συντελεστή ανακλαστικότητας κατά το πρότυπο ISO 57-
60. Το χαρτί εφηµερίδων ανώτερης ποιότητας έχει βάρος 42-56g/m2 και συντελεστή
ανακλαστικότητας ISO 61 και ανώτερη. Στα ειδικά χαρτιά εφηµερίδων
περιλαµβάνονται χαρτιά χαµηλού βάρους (28-40g/m2), υψηλής ανακλαστικότητας (ISO
63-80) χαρτί ευρετηρίων � οδηγών και το χαρτί βιβλίων.

13. Σε απόφαση της 30ης Οκτωβρίου 19957, η Επιτροπή έκρινε ότι το χαρτί εφηµερίδων
αποτελεί ενιαία αγορά προϊόντος, διαπιστώνοντας, µεταξύ άλλων, ότι υπάρχουν
σηµαντικές δυνατότητες υποκατάστασης τόσο από την πλευρά της ζήτησης όσο και
από την πλευρά της προσφοράς8 µεταξύ διαφόρων αναγνωρισµένων ποιοτήτων χαρτιού
εφηµερίδων και ότι οι διαφορές στις τιµές δεν ήταν σηµαντικές. Η ίδια προσέγγιση
ακολουθήθηκε και στην απόφαση 1999/641/ΕΚ της Επιτροπής στην υπόθεση
IV/M.1225 � Enso/Stora9. Η UPM-Kymmene ισχυρίζεται ότι η διαπίστωση αυτή
εξακολουθεί να είναι έγκυρη. Αυτό επιβεβαιώθηκε σε µεγάλο βαθµό από την έρευνα
αγοράς. Κατά συνέπεια, για τους σκοπούς της παρούσας υπόθεσης, η Επιτροπή θεωρεί
ότι το χαρτί εφηµερίδων αποτελεί ενιαία αγορά προϊόντος.

2. Χαρτί περιοδικών

14. Το χαρτί περιοδικών παράγεται από µηχανικό, χηµικό και ανακυκλωµένο χαρτοπολτό
καθώς και από χηµικές ουσίες, υλικά πλήρωσης και χρώµατα επίστρωσης.
Χρησιµοποιείται κυρίως για την έκδοση περιοδικών ευρείας κυκλοφορίας, καταλόγων
και διαφηµιστικού υλικού, κατά την οποία χρησιµοποιούνται ιδίως οι τεχνικές της
ροτοχαρακτικής ή της εκτύπωσης offset. ∆ιακρίνονται τρεις διαφορετικές ποιότητες
χαρτιού περιοδικών: µη επιχρισµένο χαρτί (υπερστιλβωµένο, γνωστό ως SC-A ή SC-
B), επιχρισµένο µηχανικό χαρτί σε ρόλους (γνωστό ως CMR) και επιχρισµένο χαρτί
χωρίς ξύλο σε ρόλους (γνωστό ως WFC). Το επιχρισµένο µηχανικό χαρτί σε ρόλους
αποτελείται κυρίως από ελαφρύ επιχρισµένο χαρτί, γνωστό ως LWC. Στις άλλες
κατηγορίες επιχρισµένου µηχανικού χαρτιού περιλαµβάνονται το µεσαίου βάρους
επιχρισµένο χαρτί και το βαρύ επιχρισµένο χαρτί (MWC και HWC αντίστοιχα) καθώς
και το µηχανικώς στιλβωµένο επιχρισµένο (MFC) χαρτί περιοδικών.

                                                

7 Υπόθεση IV/M.646 - Repola/Kymmene, ΕΕ C 318, 29.11.1995, σελ. 3.

8 Οι περισσότεροι προµηθευτές είναι σε θέση να παράγουν διαφορετικές ποιότητες χωρίς δαπανηρές
προσαρµογές των εκτυπωτικών µηχανών τους.

9 Απόφαση της 25ης Νοεµβρίου 1998, ΕΕ αριθ. L 254, 29.09.1999, σελ. 9
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15. Η κατώτερη ποιότητα είναι η ποιότητα SC-B και η ανώτερη ποιότητα είναι η WFC, το
κόστος της οποίας είναι κατά 30% έως 40% υψηλότερο από αυτό της ποιότητας SC-B·
στο ενδιάµεσο κατατάσσονται οι κατηγορίες επιχρισµένου µηχανικού χαρτιού (LWC)
και ως προς την ποιότητα και ανακλαστικότητα και ως προς την τιµή. Όσον αφορά το
χαρτί εφηµερίδων, το βάρος και η ανακλαστικότητα είναι οι βασικές µεταβλητές για
κάθε ποιότητα. Ενδεικτικά αναφέρουµε ότι η ποιότητα χαρτιού SC-B έχει βάρος 50-
55g/m2 και ανακλαστικότητα κατά το πρότυπο ISO 65-69%, η ποιότητα SC-A έχει
ελαφρά µεγαλύτερο βάρος και µεγαλύτερη ανακλαστικότητα ISO 70-80%. Το LWC
έχει συνήθως βάρος µεταξύ 55g/m2 και 65g/m2 και λευκότητα (ανακλαστικότητα) έως
ISO 85%, ενώ το WFC έχει βάρος ανώτερο των 80g/m2 και λευκότητα
(ανακλαστικότητα) ανώτερη του ISO 90%.

16. Τα µέρη θεωρούν ότι οι διαφορετικές ποιότητες υπάγονται στην ίδια αγορά χαρτιού
περιοδικών, διότι υπάρχει µεγάλη δυνατότητα υποκατάστασης και από την πλευρά της
προσφοράς και από την πλευρά της ζήτησης. Επιπλέον, τα µέρη επισηµαίνουν το
γεγονός ότι η Επιτροπή, σε δύο προηγούµενες υποθέσεις, έκρινε ότι το χαρτί
περιοδικών αποτελεί ενιαία αγορά10. Εντούτοις, και στις δύο αυτές περιπτώσεις, η
εκτίµηση της Επιτροπής δεν θα µπορούσε να είναι διαφορετική, ακόµη και αν το χαρτί
WFC αποτελούσε χωριστή αγορά σχετικού προϊόντος.

17. Εντούτοις, από την έρευνα της Επιτροπής προέκυψε ότι το WFC δεν αποτελεί µέρος
της συνολικής αγοράς χαρτιού περιοδικών. Πρώτον, οι τιµές των ποιοτήτων SC και
LWC παρουσιάζουν την τάση παράλληλης εξέλιξης, ενώ αυτό δεν ισχύει για το χαρτί
WFC. Αυτό αποτελεί ένδειξη ότι το WFC δεν αποτελεί µέρος της συνολικής αγοράς
χαρτιού περιοδικών. Τα µέρη εξέφρασαν την έντονη διαφωνία τους µε αυτή την
ανάλυση, αναφέροντας ότι η εξέλιξη των τιµών των ποιοτήτων SC/CMR και WFC
ήταν σε µεγάλο βαθµό παρόµοια. Ανάλυση συσχέτισης µεταξύ των διαφόρων τιµών
υποστηρίζει την ανάλυση της Επιτροπής ότι το WFC δεν ανήκει στην ίδια αγορά µε
αυτή των SC/CMR11.

18. Από την πλευρά της ζήτησης, υπάρχει ελάχιστη δυνατότητα υποκατάστασης. Το WFC
έχει βάρος τουλάχιστον 80g/m2, που το καθιστά ογκώδες σε σχέση µε το LWC. Είναι
πολύ περισσότερο ανθεκτικό από τα µηχανικά χαρτιά και, σε αντίθεση µε αυτά, δεν
«κιτρινίζει» µε την πάροδο του χρόνου, διότι δεν περιέχει λιγνίνη. Κατά συνέπεια, το
WFC χρησιµοποιείται κυρίως για εξώφυλλα εντύπων και για ακριβά, πολυτελή
περιοδικά για ταξίδια, lifestyle και µόδα, των οποίων η τιµή του αντιτύπου επιτρέπει
την καταβολή υψηλότερης τιµής αγοράς και το υψηλότερο µεταφορικό κόστος, εφόσον
κάθε αντίτυπο έχει µεγαλύτερο βάρος λόγω της µεγαλύτερης µάζας του χαρτιού σε
γραµµάρια. Στην απάντησή τους στην κοινοποίηση αιτιάσεων, τα µέρη ανέφεραν ότι η
Επιτροπή δεν έλαβε υπόψη τις ενδεχόµενες επικαλύψεις µεταξύ του επιχρισµένου
χαρτιού µεσαίου βάρους (MWC) και του WFC. Αν και υπάρχει κάποια δυνατότητα

                                                

10 Υποθέσεις IV/M.646 Repola/Kymmene, παράγραφος.20· IV/M.1225 Enso/Stora, παράγραφος.17

11 Μια ανάλυση συσχέτισης των τιµών έχει στόχο να µετρήσει την ευαισθησία της τιµής ενός προϊόντος
έναντι της τιµής ενός υποτιθέµενου υποκατάστατου. Όσο µεγαλύτερος είναι ο βαθµός συσχέτισης δύο
προϊόντων (δηλαδή, όσο ο συντελεστής προσεγγίζει τη µονάδα), τόσο πιθανότερη είναι η ύπαρξη αγοράς
προϊόντων που να περιλαµβάνει και τα δύο προϊόντα. Ο συντελεστής συσχέτισης µεταξύ του LWC και
του SC είναι 0,85 ενώ µεταξύ των SC/LWC και WFC είναι της τάξης του [0,45· 0,55]. Εάν ο
συντελεστής συσχέτισης είναι κατώτερος του 0,55 δεν είναι δυνατό να θεωρηθεί ότι το WFC αποτελεί
µέρος της ίδιας αγοράς µε αυτή του SC/CMR.
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υποκατάστασης µεταξύ αυτών των δύο ποιοτήτων χαρτιού, η υποκατάσταση αυτή είναι
οριακή και αφορά ασήµαντες ποσότητες.

19. Από την πλευρά της προσφοράς, δεν υπάρχει ουσιαστικά καµία δυνατότητα
υποκατάστασης µεταξύ των ποιοτήτων WFC και χαρτιού µε ξύλο. Όλες οι µηχανές
χαρτοποιίας που παράγουν WFC είναι µηχανές αποκλειστικής χρήσης12. Επιπλέον, για
την παραγωγή χαρτιού WFC απαιτείται ως πρώτη ύλη µόνο χηµικός πολτός, ενώ η
παραγωγή χαρτιού SC και LWC βασίζεται σε µηχανικό πολτό που περιέχει ξύλο. Ο
χηµικός πολτός παράγεται σε µεγάλο βαθµό από ανεξάρτητους παραγωγούς και
διατίθεται στην ελεύθερη αγορά, ενώ ο µηχανικός πολτός παράγεται κυρίως στο
εσωτερικό των επιχειρήσεων. Η τιµή του χηµικού πολτού, ο οποίος σε ορισµένες
περιπτώσεις αναφέρεται και ως πολτός της αγοράς, παρουσιάζει σηµαντικές
διακυµάνσεις κατά χρονικά διαστήµατα. Παραδείγµατος χάρη, η τιµή στην αγορά του
χηµικού πολτού του τύπου NSBK το έτος 2000 κυµαινόταν από 630$/τόννο έως
710$/τόννο13. Έτσι εξηγείται εν µέρει γιατί η εξέλιξη της τιµής του WFC δεν είναι
παράλληλη µε αυτή των άλλων ποιοτήτων χαρτιού.

20. Ορισµένοι πελάτες έχουν τη γνώµη ότι οι ποιότητες υπερστιλβωµένου (SC) και LWC
χαρτιού αποτελούν διαφορετικές αγορές σχετικού προϊόντος. Από την πλευρά της
προσφοράς, υπάρχει ελάχιστη ή καµία δυνατότητα υποκατάστασης µεταξύ των
ποιοτήτων CMR και SC. ∆εν υπάρχουν µηχανές που να παράγουν και SC και LWC (ή
άλλες ποιότητες επιχρισµένου χαρτιού περιοδικών), εφόσον αυτό θα απαιτούσε την
αντικατάσταση της καλάνδρας µε επιχριστή και αντιστρόφως, το οποίο είναι τελείως
αντιοικονοµικό. Συνεπώς, οι µηχανές παραγωγής χαρτιού LWC είναι συνήθως µηχανές
αποκλειστικής χρήσης που παράγουν αποκλειστικά επιχρισµένο µηχανικό χαρτί σε
ρόλους. Όµως, οι µηχανές παραγωγής χαρτιού SC είναι δυνατό να παράγουν και SC-B
και χαρτί εφηµερίδων.

21. Αν και παρατηρείται παράλληλη εξέλιξη των τιµών των ποιοτήτων αναφοράς SC και
LWC, η διαφορά τιµών κυµαίνεται γύρω στο 20%. Υπάρχει, εντούτοις, ένα µεγάλο
φάσµα ποιοτήτων και τιµών στο εσωτερικό χαρτιού των τύπων SC και LWC, οι οποίες
παρουσιάζουν µερική επικάλυψη όσον αφορά το βάρος ανά τετραγωνικό µέτρο και τη
λευκότητα (ανακλαστικότητα) του χαρτιού. Αυτό σηµαίνει, συνεπώς, ότι δεν υπάρχει
σαφής διάκριση. Αρκετοί εκδότες µάλιστα κάνουν εναλλακτική χρήση των δύο
ποιοτήτων. Κατά συνέπεια, για την εκτίµηση της παρούσας υπόθεσης, κρίνεται
σκόπιµο να θεωρηθεί ως αγορά σχετικού προϊόντος η αγορά χαρτιού µε ξύλο, δηλαδή
τόσο του SC όσο και του CMR.

22. Εν κατακλείδι, η Επιτροπή θεωρεί ότι το χαρτί περιοδικών χωρίς ξύλο (WFC) και το
χαρτί περιοδικών µε ξύλο  �δηλαδή το υπερστιλβωµένο (SC), το επιχρισµένο µηχανικό
χαρτί σε ρόλους (CMR), το οποίο περιλαµβάνει τα LWC, MWC και HWC και το
µηχανικά στιλβωµένο χαρτί (MFC)�  αποτελούν δύο διαφορετικές αγορές σχετικού
προϊόντος.

                                                

12 Αυτό έχει ήδη αναγνωρισθεί από την Επιτροπή στην απόφασή της IV/M.646 Repola/Kymmene,
παράγραφος.16.

13 Rapport Annuel 2000, Matussière & Forest S.A. σελ. 16.
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ΣΧΕΤΙΚΕΣ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΕΣ ΑΓΟΡΕΣ

1.  Χαρτί εφηµερίδων

23. Κατά την άποψη των µερών, από τις παρούσες τάσεις της αγοράς συνάγεται ότι οι
εισαγωγές από τον Καναδά και τις ΗΠΑ στον ΕΟΧ ασκούν σηµαντική επίδραση. Κατά
συνέπεια, η UPM-Kymmene υποστηρίζει ότι η αγορά χαρτιού εφηµερίδων είναι
τουλάχιστον της κλίµακας του ΕΟΧ, ενώ πρέπει να λαµβάνεται υπόψη η εµφάνιση µιας
υπερατλαντικής αγοράς. Εντούτοις, στην υπόθεση Enso/Stora του 1998, η σχετική
γεωγραφική αγορά για το χαρτί εφηµερίδων θεωρήθηκε ότι δεν είναι ευρύτερη από την
αγορά του ΕΟΧ.

24. Οι συνολικές εισαγωγές και εξαγωγές το 2000 αντιπροσώπευαν το 9,3% και το 10%
αντίστοιχα της κατανάλωσης στον ΕΟΧ. Το 80% περίπου αυτών των εισαγωγών
προέρχονταν από τη Βόρεια Αµερική, και ιδίως τον Καναδά, που από µόνος του
αντιπροσωπεύει σχεδόν το 75% των ευρωπαϊκών εισαγωγών. Ο Καναδάς δικαιούται
αδασµολόγητη ποσόστωση 600.000 τόνων ετησίως. Το µεγαλύτερο µέρος των
εισαγωγών αυτών διοχετεύεται στο Ηνωµένο Βασίλειο.

25. Οι εισαγωγές υπόκεινται σε σταδιακά µειούµενο δασµό, ο συντελεστής του οποίου
είναι σήµερα 0,5%. Ο δασµός θα καταργηθεί το 2002. Κατά συνέπεια, η UPM-
Kymmene ισχυρίζεται ότι οι εισαγωγές θα αυξηθούν ακόµη περισσότερο. Εντούτοις,
από την έρευνα που πραγµατοποίησε η Επιτροπή γι αυτή την υπόθεση συνάγεται ότι οι
εισαγωγές δεν έχουν αυξηθεί και παρέµειναν σταθερές σε χαµηλά επίπεδα, στοιχείο
που δεν στηρίζει την άποψη ότι η αγορά είναι ευρύτερη από αυτήν του ΕΟΧ.
Ειδικότερα, οι εισαγωγές χαρτιού εφηµερίδων στον ΕΟΧ παρέµειναν σε χαµηλό
επίπεδο, κατώτερο του 10%, και ήταν σχετικά σταθερές κατά την τελευταία δεκαετία.
Επιπλέον, οι εισαγωγές δεν αυξήθηκαν σηµαντικά από το 1998, παρά τη σταδιακή
µείωση του δασµολογικού συντελεστή από 3,5% στον σηµερινό επίπεδο του 0,5%.

26. Ευρωπαίοι καταναλωτές ανέφεραν ως προµηθευτές τους πέντε ανεξάρτητους
βορειοαµερικανούς παραγωγούς χαρτιού εφηµερίδων. Το µεγαλύτερο µέρος των
εισαγωγών τους διοχετεύεται στα βρετανικά νησιά. Οι τρεις από αυτές τις πέντε
εταιρείες αποστέλλουν σηµαντικές ποσότητες στην Ευρώπη. Οι εταιρείες αυτές είναι η
Abitibi, που θεωρείται η µεγαλύτερη στον κόσµο εταιρεία σε όρους παραγωγικής
ικανότητας, η Bowater, η οποία είναι ένας από τους δέκα σηµαντικότερους στον κόσµο
προµηθευτές, και η Kruger. Η Abitibi έχει ήδη διεισδύσει στην ευρωπαϊκή αγορά
εξαγοράζοντας τη µονάδα παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων Bridgewater στη Μεγάλη
Βρετανία. Η µονάδα αυτή έχει παραγωγική ικανότητα 292.000 τόνων και πωλεί το
µεγαλύτερο µέρος της παραγωγής της στη βρετανική αγορά χαρτιού εφηµερίδων.
Όµως, η Bowater διαθέτει µόνον ένα µικρό γραφείο εξυπηρέτησης στην Ευρώπη. Η
Kruger δεν είναι παρούσα στην Ευρώπη. Αυτές οι τρεις εταιρείες αντιπροσωπεύουν
ποσοστό άνω του 60% του συνόλου των εισαγωγών στον ΕΟΧ. Οι ποσότητες που
αποστέλλονται από τους δύο µικρότερους καναδούς προµηθευτές (Irving και Alliance
Forests Products) είναι ασήµαντες. Η Alliance Forest Products βρίσκεται σε διαδικασία
εξαγοράς της από την Bowater.

27. Τα µέρη ισχυρίζονται ότι οι εισαγωγές από παραγωγούς της Βόρειας Αµερικής
αναµένεται να αυξηθούν περισσότερο, όταν οι καναδοί παραγωγοί δεν θα λαµβάνουν
πλέον επιδοτήσεις για παραδόσεις στις Ηνωµένες Πολιτείες µε βάση το ισχυρό
αµερικανικό δολλάριο και, συνακόλουθα, η συναλλαγµατική ισοτιµία θα είναι
ευνοϊκότερη για το ευρώ όσον αφορά τις εξαγωγές στον ΕΟΧ. Εντούτοις, λόγω της
εξάρτησης από τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες, πολλοί ευρωπαίοι πελάτες θεωρούν τους
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καναδούς παραγωγούς ως πρόσκαιρους προµηθευτές χωρίς σαφή µακροχρόνια
στρατηγική και δέσµευση και, κατά συνέπεια, ακατάλληλους για την τροφοδότηση
µιας συνεχούς εκδοτικής δραστηριότητας. Αυτό το επιβεβαίωσαν και δύο από τους
σηµαντικότερους εισαγωγείς της Βόρειας Αµερικής. Η Bowater ανέφερε ότι θα
επιθυµούσε να αυξήσει τις πωλήσεις της στην Ευρώπη, εάν η συναλλαγµατική ισοτιµία
ήταν περισσότερο ευνοϊκή. Η Kruger ανέφερε ότι µειώνει τις αποστολές προϊόντος
στην Ευρώπη, λόγω τόσο της συναλλαγµατικής ισοτιµίας όσο και του µεταφορικού
κόστους. Επιπλέον, η ένωση βιοµηχάνων CEPIPRINT προβλέπει ότι οι εισαγωγές από
τον Καναδά θα µειωθούν από 786.000 τόνους το 2000 σε 750.000 τόνους το 200114.
Κατά τις προβλέψεις της CEPIPRINT, οι εισαγωγές θα µειωθούν περαιτέρω κατά την
επόµενη διετία. Όλα αυτά τα στοιχεία από κοινού δείχνουν ότι οι εισαγωγές από τη
Βόρεια Αφρική είναι πιθανό να µειωθούν κατά τα επόµενα έτη.

28. Επιπλέον, οι ποιότητες χαρτιού που χρησιµοποιούνται στον ΕΟΧ δεν είναι ακριβώς οι
ίδιες µε τις ποιότητες που παράγονται στη Βόρεια Αµερική. Η ποιότητα του
εισαγόµενου από τον Καναδά χαρτιού θεωρείται κατώτερη από την ποιότητα του
ευρωπαϊκού χαρτιού. Συν τοις άλλοις, πολλοί πελάτες ανέφεραν ότι η ποιότητα του
ευρωπαϊκού χαρτιού εφηµερίδων βελτιώνεται συνεχώς, µε αποτέλεσµα να διευρύνεται
η ήδη υφιστάµενη ποιοτική διαφορά ανάµεσα στο ευρωπαϊκό και το καναδικό χαρτί.

29. Μια άλλη πηγή εισαγωγών είναι η Ρωσία. Πολλές µονάδες χαρτοποιίας, όπως οι
Kondopoga, Wolga και Solikamsk προµηθεύουν ποσότητες στον ΕΟΧ, και ιδίως στη
Γερµανία. Εντούτοις, η ποιότητα του χαρτιού εφηµερίδων αυτών των προµηθευτών
θεωρείται κατώτερη σε σύγκριση µε την ποιότητα των ευρωπαίων παραγωγών και το
χαρτί αυτό χρησιµοποιείται κυρίως για εφηµερίδες δωρεάν διανοµής. Επιπλέον,
υπάρχουν προβλήµατα εφοδιασµού που θέτουν υπό αµφισβήτηση την ύπαρξη
σταθερής και αξιόπιστης πηγής εφοδιασµού. Οι εισαγωγές από τη Ρωσία
αντιπροσωπεύουν το 2% περίπου της κατανάλωσης στον ΕΟΧ.

30. Συνοπτικά, φαίνεται ότι η αγορά χαρτιού εφηµερίδων δεν είναι ευρύτερη από αυτήν
του ΕΟΧ συν την Ελβετία διότι i) οι εισαγωγές αντιπροσώπευσαν µόλις το 9,3% της
συνολικής κατανάλωσης στον ΕΟΧ το 2000 και παρουσιάζουν µείωση το 2001· ii)
παρά τους µειωµένους δασµολογικούς συντελεστές, τις διακυµάνσεις των
συναλλαγµατικών ισοτιµιών και τους χαµηλούς δείκτες επιχειρηµατικής
δραστηριότητας, οι εµπορικές ροές µεταξύ του ΕΟΧ και της Βόρειας Αµερικής δεν
παρουσιάζουν σηµαντικές διακυµάνσεις. Με άλλα λόγια, ακόµα και σε έτη µε ευνοϊκή
συναλλαγµατική ισοτιµία, οι εισαγωγές από τον Καναδά δεν αυξήθηκαν σηµαντικά.

2. Χαρτί περιοδικών

31. Τα µέρη έχουν την άποψη ότι η αγορά για το χαρτί περιοδικών είναι τουλάχιστον της
κλίµακας του ΕΟΧ. ∆εν υπάρχουν ουσιαστικοί µη δασµολογικοί φραγµοί για το
εµπόριο εντός του ΕΟΧ. Εντούτοις, οι εισαγωγές στον ΕΟΧ ορισµένων ποιοτήτων
χαρτιού περιοδικών υπόκεινται σε δασµό. Ενώ δεν επιβάλλεται δασµός για την
ποιότητα χαρτιού SC, οι ποιότητες LWC και WFC υπόκεινται σε δασµό µε σηµερινούς
συντελεστές 3,6% και 2,4% αντίστοιχα. Και οι δύο αυτοί δασµοί θα µειωθούν και το
2004 θα είναι µηδενικοί.

                                                

14 Έκθεση ζήτησης � προσφοράς, Ιούνιος 2001, σελ. A.2.
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32. Ο ΕΟΧ είναι καθαρός εξαγωγέας χαρτιού περιοδικών. Οι εξαγωγές ανέρχονται στο
23% των συνολικών παραδόσεων του ΕΟΧ, ενώ οι εισαγωγές ανέρχονται µόλις στο 1%
περίπου. Από την έρευνα της Επιτροπής προέκυψε ότι είναι απίθανο να αυξηθούν οι
εισαγωγές στο προβλεπτό µέλλον. Οι σηµαντικότεροι βορειοαµερικανοί παραγωγοί
χαρτιού δήλωσαν ότι δεν έχουν συγκεκριµένα σχέδια για την ανάπτυξη των εξαγωγών
τους στον ΕΟΧ.

33. Επιπλέον, από τις έρευνες της Επιτροπής συνάγεται ότι το σύνολο σχεδόν των πελατών
χαρτιού περιοδικών θεωρούν τον ΕΟΧ ως τη σχετική γεωγραφική αγορά για το χαρτί
περιοδικών. Έχουν επίσης τη γνώµη ότι ούτε οι Βορειοαµερικανοί ούτε οι Ρώσοι ούτε
άλλοι Ανατολικοευρωπαίοι µπορούν να θεωρηθούν ως ενεργοί φορείς στην ευρωπαϊκή
αγορά. Κατά συνέπεια, ως σχετική γεωγραφική αγορά θεωρείται ο ΕΟΧ συν την
Ελβετία.

ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΠΟΨΗ ΤΟΥ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

1. Γενικά: Η βιοµηχανία παραγωγής χαρτοπολτού και χαρτιού

Μέθοδοι παραγωγής

34. Από τις αρχές της δεκαετίας του `80, η αξία της παραγωγής ξύλου, χαρτιού και έντυπου
υλικού αυξήθηκε και αντιπροσωπεύει ποσοστό άνω του 10% της συνολικής
ευρωπαϊκής µεταποιητικής βιοµηχανικής παραγωγής. Η βιοµηχανία χαρτοπολτού και
χαρτιού αποτελείται από πέντε βασικούς τοµείς επιχειρηµατικής δραστηριότητας:
χαρτοπολτός, χαρτί εκτύπωσης (χαρτί εφηµερίδων και χαρτί περιοδικών), χαρτί
εκλεκτής ποιότητας, χαρτόνι και λεπτό χαρτί. Οι εν λόγω επιχειρήσεις χρησιµοποιούν
τις µεθόδους παραγωγής τους για περισσότερες από µία χρήσεις και έτσι εξηγείται το
γεγονός ότι ορισµένες εταιρείες που δραστηριοποιούνται στον τοµέα της παραγωγής
χαρτιού εκτύπωσης είναι δυνατό να δραστηριοποιούνται και σε άλλους τοµείς.

35. Η διαδικασία παραγωγής τυπογραφικού χάρτου (χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού
περιοδικών) ξεκινά µε τη δραστηριότητα δασοκοµίας η οποία περιλαµβάνει την αρχική
φύτευση και τη φροντίδα των δένδρων καθώς και την υλοτοµία και τον εν γένει
χειρισµό της ξυλείας. Ορισµένες εταιρείες χαρτιού είναι ιδιοκτήτες δασικών εκτάσεων
και δραστηριοποιούνται στη βασική παραγωγή προϊόντων ξύλου, όπως οι ταµπλάδες
και οι ινόπλακες ή τα δοµικά στοιχεία από ξύλο. Σε αυτές ανήκει η UPM-Kymmene, η
οποία παράγει πριστή ξυλεία, κοντραπλακέ, πλανισµένο ξύλο και παράγωγα
προστιθέµενης αξίας. Οι διαδοχικές δραστηριότητες εντός της παραγωγής είναι δυνατό
να θεωρηθεί ότι εντάσσονται σε µια διαδικασία κάθετης ολοκλήρωσης. Το ξύλο
χρησιµοποιείται ως πρώτη ύλη για την παραγωγή χαρτοπολτού, ο οποίος στη συνέχεια
χρησιµοποιείται ως µία από τις πρώτες ύλες στη βιοµηχανία παραγωγής τυπογραφικού
χαρτιού.

36. Ο πολτός είναι υδαρής ινώδης ουσία που αποτελείται από νωπές ή από ανάκτηση ίνες
και µορφοποιείται σε φύλλα χαρτιού. Υπάρχουν διάφορα είδη χαρτοπολτού, ανάλογα
µε τα επιθυµώµενα χαρακτηριστικά του παραγόµενου χαρτιού, όπως η αντοχή, η
εµφάνιση και η προβλεπόµενη χρήση. Τρεις τύποι πολτού χρησιµοποιούνται για την
παραγωγή τυπογραφικού χαρτιού: ο µηχανικός πολτός, που λαµβάνεται συνήθως από
αλεσµένη ξυλεία ή θερµοµηχανικό πολτό (TMP) �που παράγεται από ξύλο�, ο
αποµελανωµένος πολτός (DIP) �που παράγεται από ανακυκλωµένο χαρτί� και ο
χηµικός πολτός. Ο χηµικός πολτός χρησιµοποιείται µόνο για την παραγωγή χαρτιού
περιοδικών, διότι αυξάνει την αντοχή του χαρτιού: χρησιµοποιείται σε συνδυασµό µε
τον TMP και τον DIP για την παραγωγή χαρτιού SC, σε συνδυασµό µε TMP για την
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παραγωγή χαρτιού LWC και από µόνος του για την παραγωγή χαρτιού WFC. Ο πολτός
TMP ή DIP χρησιµοποιείται για την παραγωγή χαρτιού εφηµερίδων.

37. Οι πολτοί TMP και DIP δεν πωλούνται στην ελεύθερη αγορά σε σηµαντικές ποσότητες,
επειδή οι παραγωγοί χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών διαθέτουν
καθετοποιηµένες εγκαταστάσεις παραγωγής πολτού. Οι πρώτες ύλες (ξύλο ή
ανακτηµένο χαρτί), µεταφέρονται στη µονάδα χαρτοποιίας  που παράγει τον πολτό ο
οποίος στη συνέχεια χρησιµοποιείται για την παραγωγή χαρτιού εφηµερίδων ή χαρτιού
περιοδικών. Αντίθετα, ο βαθµός καθετοποίησης ως προς την παραγωγή χηµικού
πολτού παρουσιάζει διαφορές. Ο χηµικός πολτός αντιπροσωπεύει σχετικά µικρό
ποσοστό του πολτού που χρησιµοποιείται για την παραγωγή χαρτιού περιοδικών (εκτός
από το WFC) και είναι δυνατό να αγοράζεται εκτός του οµίλου, στην αγορά χηµικού
πολτού. Ορισµένοι παραγωγοί (που αντιπροσωπεύουν περίπου το ένα τρίτο των
προµηθευτών χαρτιού WFC, σύµφωνα µε τη γνώµη των µερών) έχουν ενσωµατώσει
στην ικανότητά τους παραγωγής χαρτιού µονάδα παραγωγής χηµικού πολτού· οι άλλοι
αγοράζουν χηµικό πολτό από την αγορά. Άλλοι σηµαντικοί συντελεστές παραγωγής
είναι οι χηµικές ουσίες, το νερό και η ενέργεια. Ορισµένες εταιρείες έχουν αναπτύξει
καθετοποιηµένες εγκαταστάσεις παραγωγής ενέργειας για να καλύψουν το σύνολο ή
µέρος των αναγκών τους.

38. Κατά τη δεκαετία του `90 υπήρξαν ορισµένες αλλαγές στη διαδικασία παραγωγής
πολτού και στη χαρτοβιοµηχανία. Οι αλλαγές αυτές επήλθαν µέσω της ορθολογικής
οργάνωσης της παραγωγής, των αλλαγών στο επίπεδο της εθνικής ή της ευρωπαϊκής
περιβαλλοντικής πολιτικής καθώς και των νέων τεχνολογικών εξελίξεων στις µεθόδους
παραγωγής. Αυτά είχαν ως αποτέλεσµα να µειωθεί σηµαντικά η χρησιµοποίηση νερού
και ενέργειας. Μια άλλη αλλαγή στις µεθόδους παραγωγής είναι η αντικατάσταση της
διεργασίας λεύκανσης µε χλώριο µε διεργασίες στοιχειώδους ή πλήρους αφαίρεσης του
χλωρίου (η λεύκανση είναι απαραίτητη για να αυξηθεί ο συντελεστής
ανακλαστικότητας του χαρτιού). Άλλη σηµαντική εξέλιξη αφορά την αυξανόµενη
χρησιµοποίηση ανακτηµένου χαρτιού ως πρώτη ύλη.

39. Η πολιτική στον τοµέα των αποβλήτων και της ανακύκλωσης έχει αλλάξει λόγω της
αυξηµένης ευαισθητοποίησης για το περιβάλλον. Αυτό είχε σαν αποτέλεσµα να
αναπτυχθεί η αγορά του χρησιµοποιηµένου χαρτιού και των ανακυκλωµένων ινών.
Ορισµένοι παραγωγοί πολτού και χαρτιού, µάλιστα, έχουν αλλάξει τελείως τις
µεθόδους παραγωγής και τη σειρά των προϊόντων τους, µε στόχο να χρησιµοποιούν
αποκλειστικά ανακυκλωµένα υλικά. Οι ανακυκλωµένες ίνες αποτελούν πλέον βασική
πρώτη ύλη για τη χαρτοβιοµηχανία, εφόσον είναι δυνατό να επαναχρησιµοποιούνται
µέχρι έξι φορές (εάν αναµειχθούν µε νωπές ίνες). Η ανακύκλωση είναι απόλυτα
συµφέρουσα για µονάδες χαρτοποιίας που λειτουργούν σε πυκνοκατοικηµένες
περιοχές, λόγω της µεγάλης προσφοράς χαρτιού και των µικρών αποστάσεων για τη
µεταφορά των υλικών (οι παραγωγοί βασίζονται στον ασφαλή εφοδιασµό και σε
αποτελεσµατικό σύστηµα αποκοµιδής).

40. Ένα σηµαντικό διαρθρωτικό στοιχείο της βιοµηχανίας τυπογραφικού χαρτιού
σχετίζεται µε την εξάρτηση από τις ποιότητες του χαρτιού. Φαίνεται ότι οι
χαρτοβιοµηχανίες που χρησιµοποιούν ανακτηµένες ίνες δεν µπορούν να τις
αντικαταστήσουν εύκολα µε νωπές ίνες και αντιστρόφως. Η απόφαση για τη
χρησιµοποίηση ενός εκ των δύο υλικών απαιτεί διαφορετικό µηχανολογικό εξοπλισµό,
δηλαδή είτε µονάδα αποµελάνωσης είτε αποϊνωτή. Επειδή η χρησιµοποίηση µηχανικού
πολτού απαιτεί πολύ περισσότερη κατανάλωση ενέργειας, η πηγή ενέργειας είναι
σηµαντική και συχνά η ενέργεια παράγεται στο εσωτερικό της επιχείρησης.
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Παραδείγµατος χάρη, η Haindl στο Schongau µεταστράφηκε από την παραγωγή
χαρτιού TMP στην παραγωγή DIP επειδή η κατανάλωση ενέργειας µειώθηκε µέχρι και
85%. Για τη µετατροπή αυτή χρειάστηκε, ωστόσο, η κατασκευή µονάδας
αποµελάνωσης.

41. Μια παρόµοια στρατηγική απόφαση πρέπει να λαµβάνεται όσον αφορά την
επεξεργασία του χαρτιού. Για κάθε µηχανή που παράγει χαρτί υψηλότερης ποιότητας
από το χαρτί εφηµερίδων πρέπει να υπάρχει είτε µια µηχανή υπερστίλβωσης ή µηχανή
επίχρισης για την επεξεργασία του χαρτιού. Μια χαρτοποιητική µηχανή µε καλάνδρα
µπορεί, από τεχνική άποψη, να παράγει ή χαρτί SC ή χαρτί εφηµερίδων. Μια µηχανή
µε επιχριστή µπορεί να παράγει χαρτί CMR και χαρτί εφηµερίδας, αν και αυτός είναι
ένας σπάνιος συνδυασµός15. Όµως, µια µηχανή που παράγει στιλβωµένο χαρτί δεν
µπορεί να παράγει επιχρισµένο χαρτί. Αυτό οφείλεται στο γεγονός ότι, σε περίπτωση
µεταστροφής της παραγωγής, πρέπει να χρησιµοποιείται η καλάνδρα αντί για τον
επιχριστή. Εκτός από το ότι και οι δύο µηχανές έχουν υψηλό κόστος (αντιπροσωπεύουν
ποσοστό άνω του 10% του κόστους µιας χαρτοποιητικής µηχανής), θα απαιτούνταν και
µεγάλο χρονικό διάστηµα για να γίνουν οι αναγκαίες µεταβολές. Κατά συνέπεια, και
δεδοµένου του γεγονότος ότι απαιτούνται µεγάλες επενδύσεις και ότι ο ωφέλιµος βίος
των µηχανών είναι 20 έτη και άνω, η απόφαση για την επένδυση σε έναν τύπο
τεχνολογίας έχει σηµαντικές επιπτώσεις, τόσο σε όρους διάρθρωσης του κόστους όσο
και σε όρους τοποθέτησης στην αγορά.

Επενδυτικές επιλογές

42. Οι επενδυτικές αποφάσεις είναι µια από τις βασικές µεταβλητές στρατηγικής επιλογής
στη βιοµηχανία τυπογραφικού χάρτου. Γενικά, οι δυνατότητες επέκτασης περιορίζονται
από τις πάγιες επενδυτικές επιλογές των προµηθευτών, τις τεχνολογικές δυνατότητες ή
τη µελλοντική στρατηγική εξέλιξη. Οι επενδυτικές επιλογές είναι παρόµοιες στην
αγορά χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών. Οι επεκτάσεις της παραγωγικής
ικανότητας λαµβάνουν συνήθως τρεις µορφές: i) επέκταση της παραγωγικής
ικανότητας υφισταµένων εγκαταστάσεων µε µεταβολές περιορισµένης κλίµακας, τις
αποκαλούµενες βαθµιαίες µεταβολές· ii) επέκταση της παραγωγικής ικανότητας
υφισταµένων µονάδων (µε ανακαίνιση ή αναβάθµιση εγκαταστάσεων)· iii) κατασκευή
νέων εγκαταστάσεων. Η βαθµιαία αύξηση της παραγωγικής ικανότητας είναι δυνατό να
πραγµατοποιείται στο επίπεδο κάθε χαρτοποιητικής µηχανής και έχει συνήθως ως
αποτέλεσµα αύξηση κατά 1% ετησίως κατά µέσον όρο. Η κατασκευή µιας νέας
µονάδας παραγωγής συνδυάζεται συνήθως µε το κλείσιµο µιας άλλης παλαιάς
αναποτελεσµατικής.

43. Η βιοµηχανία δηµοσιογραφικού χάρτου χαρακτηρίζεται από υψηλή ένταση κεφαλαίου.
Κατά συνέπεια, οι επενδύσεις µπορούν να οριστούν ως εξής:

(α) µεγάλες, εφόσον µια νέα µηχανή έχει συνήθως παραγωγική ικανότητα 250.000
έως 300.000 τόνους, που καλύπτει ποσοστό µέχρι 3% της ευρωπαϊκής ζήτησης·

(β) δαπανηρές (300-500 εκατ. ευρώ για την κατασκευή µιας νέας εγκατάστασης,
µεταξύ 20 και 100 εκατ. ευρώ για την αναβάθµιση και ανακατασκευή).

                                                

15 Κατά τις ενδείξεις, υπάρχει µία µόνο µηχανή σε λειτουργία στην Ευρώπη, η οποία έχει εγκατασταθεί από
την Perlen Papier το 2000 µε παραγωγική ικανότητα 150.000 τόνων.
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44. Για τον λόγο αυτό, οι επενδύσεις για δηµιουργία νέας παραγωγικής ικανότητας
πραγµατοποιούνται σε µεγάλα και µη περιοδικά διαστήµατα. Οι αποφάσεις σχετικά µε
το ποσό και τον χρόνο πραγµατοποίησης των επενδύσεων λαµβάνονται αφού
συνυπολογισθούν το υφιστάµενο ισοζύγιο παραγωγικής ικανότητας / ζήτησης, οι
επενδύσεις που έχουν ήδη αποφασισθεί από άλλους φορείς, η µακροχρόνια τάση της
αγοράς (η οποία σταδιακά «απορροφά» τη νέα παραγωγική ικανότητα), και, το
σηµαντικότερο, οι προσδοκίες του επενδυτή σε όρους ποσοστού απόδοσης της
επένδυσης. Επιπλέον, υπάρχει κάποια χρονική απόσταση ανάµεσα στην αναγγελία του
επενδυτικού σχεδίου, την αναγγελία της ανάληψης υποχρέωσης και την πραγµατική
υλοποίηση. Το διάστηµα που µεσολαβεί ανάµεσα στην αναγγελία της ανάληψης
υποχρέωσης και την πραγµατική υλοποίηση κυµαίνεται γενικά µεταξύ ενός και δύο
ετών.

Οι προµηθευτές και η διάρθρωση της βιοµηχανίας παραγωγής δηµοσιογραφικού
χάρτου

45. Κατά τα τελευταία έτη, η ευρωπαϊκή βιοµηχανία χαρτοπολτού και χαρτιού
χαρακτηρίστηκε από υψηλό βαθµό οριζόντιας συγκέντρωσης και κάθετης
ολοκλήρωσης, κυρίως µέσω των συγχωνεύσεων µεταξύ των UPM και Kymmene το
1995 και των Stora και Enso το 1998.

46. Σήµερα, η ευρωπαϊκή βιοµηχανία τυπογραφικού χάρτου παρουσιάζει σχετικό βαθµό
συγκέντρωσης. Σύµφωνα µε τα µέρη, οι πέντε σηµαντικότεροι προµηθευτές ελέγχουν
σχεδόν το [70-80%]* της αγοράς χαρτιού εφηµερίδων και οι τέσσερις σηµαντικότεροι
προµηθευτές περίπου το [70-80%]* της αγοράς χαρτιού περιοδικών µε ξύλο σε όρους
παραγωγικής ικανότητας ([60-70%]* και [70-80%]* σε πωλήσεις αντίστοιχα).
Επιπλέον, ο συνολικός αριθµός των εταιρειών που δραστηριοποιούνται στη βιοµηχανία
τυπογραφικού χάρτου είναι πολύ περιορισµένος.

47. Αν και η CEPIPRINT, η Ένωση Ευρωπαίων Παραγωγών Τυπογραφικού Χάρτου,
περιλαµβάνει επισήµως 48 εταιρείες, ο πραγµατικός αριθµός µελών, λαµβανοµένων
υπόψη των ανεξάρτητων οµίλων εταιρειών, είναι 14. Από την έρευνα της Επιτροπής
εντοπίστηκαν και άλλοι παραγωγοί χαρτιού, οι οποίοι µπορούν να προµηθεύουν χαρτί
εφηµερίδων ή χαρτί περιοδικών µε ξύλο σε µικρές ποσότητες· αυτοί όµως έχουν την
τάση να χρησιµοποιούν µία µόνο µονάδα παραγωγής και είναι πολύ µικροί φορείς της
αγοράς. Συνολικά, η βιοµηχανία αποτελείται από 19 ευρωπαίους παραγωγούς. Από
αυτούς, δύο εταιρείες είναι θυγατρικές µη ευρωπαϊκών οµίλων. Η Sappi Europe �
θυγατρική του νοτιοαφρικανικού οµίλου Sappi� είναι σηµαντικός παραγωγός
επιχρισµένων µηχανικών χαρτιών και η σηµαντικότερη ευρωπαϊκή εταιρεία παραγωγής
επιχρισµένου χαρτιού χωρίς ξύλο. Η καναδική χαρτοβιοµηχανία Abitibi έχει θυγατρική
στη Μεγάλη Βρετανία, την Abitibi-Bridgewater Paper, η οποία αντιπροσωπεύει
ποσοστό περίπου [<5%]* της ευρωπαϊκής ικανότητας παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων.

48. Οι προµηθευτές είναι δυνατό να καταταγούν σε κατηγορίες βάσει τριών στοιχείων:
πρώτον, το µέγεθός τους, δεύτερον, τον βαθµό οριζόντιας ολοκλήρωσής τους και,
τέλος, τον βαθµό κάθετης ολοκλήρωσης. Πρώτον, υπάρχει µεγάλη διαφορά σε όρους
µεγέθους µεταξύ των φορέων της αγοράς. Η αγορά αποτελείται από ορισµένους πολύ
µικρούς παραγωγούς, ο καθένας από τους οποίους αντιπροσωπεύει ποσοστό κατώτερο
του 1% της συνολικής παραγωγικής ικανότητας της ευρωπαϊκής αγοράς, τόσο στον
τοµέα του χαρτιού εφηµερίδων όσο και του χαρτιού περιοδικών· περιλαµβάνει επίσης
παγκόσµιους παραγωγούς και ορισµένους παραγωγούς µεσαίου µεγέθους. ∆εύτερον, οι
φορείς της αγοράς διακρίνονται και από τον βαθµό οριζόντιας ολοκλήρωσης.
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Υπάρχουν ορισµένες επικαλύψεις µεταξύ της επιχειρηµατικής δραστηριότητας
παραγωγής τυπογραφικού χάρτου και ορισµένων άλλων συναφών δραστηριοτήτων.
Παρατηρείται ότι ορισµένες εταιρείες είναι µέτοχοι σε άλλες αγορές χαρτιού και
χαρτονιού, όπως τα χαρτιά εκλεκτής ποιότητας, το χαρτόνι και το λεπτό χαρτί. Τέλος,
υπάρχουν ορισµένες διαφορές ανάµεσα στους προµηθευτές όσον αφορά τον βαθµό
κάθετης ολοκλήρωσής τους. Ενώ ορισµένες χαρτοβιοµηχανίες αγοράζουν την πρώτη
ύλη και την ενέργεια που καταναλώνουν, ορισµένες άλλες είναι ιδιοκτήτες δασικών
εκτάσεων, εργοστασίων παραγωγής χηµικού πολτού, εταιρειών αποκοµιδής
ανακτήσιµου χαρτιού και µονάδων παραγωγής ενέργειας. Με βάση αυτά τα τρία
στοιχεία, είναι δυνατό να γίνουν ορισµένες διακρίσεις ανάµεσα στους προµηθευτές.

49. Κατά την έρευνά της, η Επιτροπή εντόπισε µια οµάδα πολύ µικρών φορέων της
αγοράς, οι οποίοι έχουν κοινά χαρακτηριστικά. Στην οµάδα αυτή περιλαµβάνονται
επτά εταιρείες: Dresden Papier, Leipa Gruppe, Lenk, Regeno Papier, Robert Cordier,
Perlen Papier και Steinbeis Temming Papier. Οι εταιρείες αυτές διαθέτουν συνήθως
δύο µηχανές χαρτοποιίας και αντιπροσωπεύουν ποσοστό κατώτερο του 1% της αγοράς.
Πολλές από αυτές είναι εγκατεστηµένες στη Γερµανία, τη µεγαλύτερη εθνική αγορά,
και έχουν την τάση να επικεντρώνονται σε τοπικούς πελάτες (έστω και αν
πραγµατοποιούν πωλήσεις και εκτός των συνόρων). Οι περισσότερες από τις εταιρείες
αυτές είναι ιδιωτικές, αλλά είναι ευέλικτες και προσανατολισµένες προς τις ανάγκες
των πελατών. Στην πλειοψηφία τους χρησιµοποιούν µεθόδους παραγωγής που
βασίζονται σε ανακυκλωµένο χαρτί και όχι σε ξύλο. Τέλος, έχουν την τάση να
παρουσιάζουν οριζόντια ολοκλήρωση, από την άποψη ότι δεν παράγουν µόνο
τυπογραφικό χαρτί: οι εταιρείες που παράγουν χαρτί εφηµερίδων έχουν την τάση να
παράγουν και χαρτόνι και εκείνες που παράγουν χαρτί περιοδικών έχουν την τάση να
παράγουν και χαρτί εκλεκτής ποιότητας.

50. Οι άλλοι φορείς της αγοράς παρουσιάζουν αντιφατική εικόνα, ανάλογα µε το ποια είναι
η βασική τους δραστηριότητα: ενώ ορισµένοι παραγωγοί εστιάζονται αποκλειστικά ή
κυρίως στην παραγωγή χαρτιού εφηµερίδων και περιοδικών, για ορισµένους άλλους το
τυπογραφικό χαρτί αποτελεί δευτερεύουσα µόνο δραστηριότητα στο πλαίσιο των
δραστηριοτήτων παραγωγής πολτού και χαρτιού. Σε γενικές συνθήκες αυξανόµενης
ειδίκευσης των σηµαντικότερων παραγωγών στη βιοµηχανία χαρτιού και χαρτονιού, το
δηµοσιογραφικό χαρτί αντιπροσωπεύει την βασική δραστηριότητα ορισµένων
παραγωγών, αλλά όχι άλλων.

51. Εάν λάβουµε υπόψη το µέγεθος των εταιρειών, ορισµένοι µεγάλοι φορείς σε παγκόσµια
κλίµακα έχουν συµµετοχές στην ευρωπαϊκή βιοµηχανία τυπογραφικού χάρτου: Stora-
Enso, Norske Skog, UPM-Kymmene, M-Real/Myllykoski, SCA, Abitibi και Sappi.
Εντούτοις, οι εν λόγω παγκόσµιοι φορείς έχουν διαφορετικούς στρατηγικούς στόχους
και πρέπει να γίνει διάκριση µεταξύ τους, διότι δεν αντιπροσωπεύουν παρόµοια µερίδια
αγοράς. Οι Abitibi και Sappi είναι ευρωπαϊκές θυγατρικές ενός καναδικού και ενός
νοτιοαφρικανικού πολυεθνικού οµίλου µε δικές τους µονάδες παραγωγής στην
Ευρώπη. Τα µερίδια αγοράς τους στον ΕΟΧ για το χαρτί εφηµερίδων και το χαρτί
περιοδικών µε ξύλο είναι περιορισµένα. Το µερίδιο της Sappi είναι κατώτερο του
[5%]* και της Abitibi περίπου [0-10%]*, εάν συνυπολογισθούν και οι εισαγωγές από
τον Καναδά. Στη συνέχεια, η SCA, ακόµη και αν έχει περισσότερους από 38.000
εργαζόµενους σε περισσότερες από 40 χώρες, δεν έχει ως κύρια δραστηριότητα την
παραγωγή τυπογραφικού χαρτιού: οι SCA Hygiene Products και SCA Packaging
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αντιπροσώπευαν αντίστοιχα το 46% και 37% των συνολικών πωλήσεων το 200016. Το
µερίδιο της SCA στην ευρωπαϊκή αγορά για το χαρτί εφηµερίδων είναι περίπου [5-
10%]* και κατώτερο του [5%]* για το χαρτί περιοδικών µε ξύλο. Τέλος, οι M-real και
Myllykoski έχουν διάφορες διαρθρωτικές συνδέσεις, µε αποτέλεσµα οι δύο εταιρείες
να αναγνωρίζονται ως µία οντότητα από τους φορείς της αγοράς, ενώ ένα από τα
κοινοποιούνται µέρη τις παρουσίασε ως µία εταιρεία στα έντυπα CO. Η M-Real
κατέχει το 35% των µετοχών της Myllykoski Paper, θυγατρικής του οµίλου
Myllykoski, και κατέχει από κοινού µε την Myllykoski τη γερµανική χαρτοβιοµηχανία
Albbruck. Αυτές οι δύο κοινές επιχειρήσεις παράγουν περίπου [�]* τόνους χαρτιού
περιοδικών µε ξύλο, το οποίο αντιστοιχεί στο [5-10%]* της αγοράς. Επιπλέον,
διαθέτουν κοινό δίκτυο πωλήσεων και διανοµής µέσω της M-Real Alliance, θυγατρικής
της M-Real κατά 100%17. Στην ετήσια έκθεσή της, η M-real αναφέρει: «Η Metsä-
Serla�s Paper Group, µαζί µε την Myllykoski, αποτελούν τον τρίτο σε µέγεθος
παραγωγό επιχρισµένου χαρτιού περιοδικών στην Ευρώπη»18. Η Myllykoski
δραστηριοποιείται επίσης στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων και στην Ευρώπη και στις
ΗΠΑ, όπου το µερίδιο αγοράς της είναι κατώτερο του 5%· η M-Real είναι ο πρώτος µε
µεγάλη διαφορά από τον επόµενο παραγωγός χαρτιών εκλεκτής ποιότητας στην
Ευρώπη και η δραστηριότητά της στην παραγωγή χαρτιού περιοδικών είναι
περιορισµένη (αντιπροσωπεύει περίπου [�]* χιλιότονους ικανότητας παραγωγής
χαρτιού LWC σε µια χαρτοποιία στη Φινλανδία και ικανότητα παραγωγής χαρτιού
WFC περίπου [�]* χιλιότονων). Για τους ανωτέρω λόγους, αυτές οι δύο εταιρείες
µπορεί να αντιµετωπισθούν ως µία εµπορική οντότητα για τους σκοπούς της παρούσας
απόφασης.

52. Οι εξεταζόµενες εταιρείες που δραστηριοποιούνται σε παγκόσµιο επίπεδο έχουν ως
κοινό χαρακτηριστικό τον βαθµό κάθετης ολοκλήρωσής τους. Αυτό φαίνεται, για
παράδειγµα, στην περίπτωση της Stora Enso και της Norske Skog. Ως καθετοποιηµένη
εταιρεία, η Stora Enso είναι σε θέση να ικανοποιήσει εσωτερικά σηµαντικό µέρος των
αναγκών της σε πρώτη ύλη, εξασφαλίζοντας τη συνέχεια της παραγωγής. Η εταιρεία
έχει ιδιοκτησία έκτασης περίπου 2,6 εκατοµµυρίων εκταρίων δασικής γης στη
Φινλανδία και τη Σουηδία και περίπου 0,3 εκατοµµυρίων εκταρίων στις Ηνωµένες
Πολιτείες, καθώς και µεγάλων δασικών εκτάσεων στον Καναδά και την Πορτογαλία.
Οι σταθµοί ηλεκτροπαραγωγής στις χαρτοβιοµηχανίες της Stora Enso ικανοποιούν
περίπου το 40% των αναγκών της εταιρείας σε ηλεκτρική ενέργεια19. Η Norske Skog
έχει συστήσει θυγατρική, την Norske Skog supply, η οποία έχει αναλάβει την
προµήθεια πρώτων υλών (ξύλου ή ανακτηµένου χαρτιού), τον ενεργειακό εφοδιασµό
και την προµήθεια άλλων αναλώσιµων. Τέλος, η Oy Metsä-Botnia AB, στην οποία η
M-real κατέχει συµµετοχή 46% και η UPM-Kymmene κατέχει συµµετοχή 47%, είναι
εταιρεία προµήθειας στρατηγικής πρώτης ύλης, βασική αποστολή της οποίας είναι να
εξασφαλίζει τον απρόσκοπτο εφοδιασµό µε πολτό σε ανταγωνιστικούς όρους των
µητρικών της εταιρειών, M-real και UPM-Kymmene.

                                                

16 Βλέπε: www.sca.se και Pulp & Paper International, Ιούνιος 2001:23

17 Τόσο οι κοινές επιχειρήσεις στον τοµέα της παραγωγής και οι συµφωνίες για τις πωλήσεις
κοινοποιήθηκαν στην Επιτροπή στις 4 Μαρτίου 1996 (υπόθεση αριθ. IV/350931 Metsä-Serla +
Myllykoski). Η Επιτροπή απέστειλε επιστολή θέσης στο αρχείο µε ηµεροµηνία 8 Μαΐου 1996.

18 M-real, Annual Report 2000, σελ. 13.

19 Βλέπε: www.storaenso.com



15

53. Οι υπόλοιποι προµηθευτές τυπογραφικού χαρτιού αντιπροσωπεύουν όµιλο εταιρειών
που δραστηριοποιείται κυρίως στην Ευρώπη. Είναι σε θέση να εξυπηρετούν πελάτες σε
ολόκληρο τον ΕΟΧ, ακόµη και να εξάγουν µέρος της παραγωγής τους, αλλά οι µονάδες
παραγωγής τους είναι αποκλειστικά ευρωπαϊκές. Η Επιτροπή εντόπισε τις ακόλουθες
εταιρείες που δραστηριοποιούνται κυρίως στην Ευρώπη: Burgo, Haindl, Holmen,
Matussière et Forest και Palm. Οι εταιρείες αυτές δεν αποτελούν οµοιογενή όµιλο. Οι
Burgo, Holmen και Matussière παρουσιάζουν υψηλό βαθµό κάθετης ολοκλήρωσης,
εφόσον κατέχουν µονάδες ηλεκτροπαραγωγής οι οποίες προµηθεύουν την ηλεκτρική
ενέργεια που είναι απαραίτητη για την παραγωγή· κατέχουν επίσης συµµετοχές στην
προµήθεια πρώτων υλών (ξύλου και ανακυκλωµένου χαρτιού). ∆εν βασίζονται
αποκλειστικά στο ξύλο και διαθέτουν ορισµένες εγκαταστάσεις χαρτοποιίας που
χρησιµοποιούν και αποµελανωµένο πολτό. Αντιθέτως, οι Haindl και Palm βασίζονται
κυρίως ή αποκλειστικά στο ανακυκλωµένο χαρτί. Ενώ η Burgo παράγει κυρίως χαρτί
περιοδικών, οι Holmen και Palm παράγουν κυρίως χαρτί εφηµερίδων. Οι Holmen και
Burgo είναι µεσαίες επιχειρήσεις, που δραστηριοποιούνται σε όλη την Ευρώπη, ενώ
τόσο η Matussière όσο και η Palm είναι µικρές επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται
κυρίως στις χώρες εγκατάστασής τους.

54. Από ορισµένες εξελίξεις συνάγεται ότι η Holmen επικεντρώνεται στην αγορά χαρτιού
εφηµερίδων. Το µερίδιο αγοράς της αυξανόταν σταθερά κατά την τελευταία δεκαετία,
µειώνοντας τη διαφορά µε την Norske Skog. Η Holmen έχει δεσµευθεί σε δύο
επενδυτικά σχέδια που θα την προσεγγίσουν µε την Norske Skog. Το πρώτο επενδυτικό
σχέδιο αφορά µια νέα µηχανή χαρτοποιίας στην Hallsta που παράγει εξαιρετικά
βελτιωµένο χαρτί εφηµερίδων και αντικαθιστά την παλαιά της µηχανή παραγωγής
χαρτιού εφηµερίδων PM 11 (καθαρή αύξηση κατά [�]* τόνους)20. Το δεύτερο
επενδυτικό σχέδιο αφορά µια τυπική µηχανή παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων η οποία
θα τεθεί στην παραγωγή στα τέλη του 2003 ή στις αρχές του 2004 και θα αυξήσει την
παραγωγική ικανότητα της Holmen κατά [�]* τόνους. Με αυτή την πρόσθετη καθαρή
παραγωγική ικανότητα των [�]* τόνων, η Holmen θα αντιπροσωπεύει περίπου το [10-
15%]* της ευρωπαϊκής παραγωγικής ικανότητας το 200321.

55. Βάσει των προαναφερθέντων στοιχείων, οι βασικοί προµηθευτές της αγοράς χαρτιού
εφηµερίδων είναι οι UPM-Kymmene, Stora Enso, Norske Skog, Haindl και Holmen·
άλλες σηµαντικές εταιρείες είναι οι SCA, M-Real/Myllykoski και Palm. Στην αγορά
χαρτιού περιοδικών µε ξύλο, οι βασικοί προµηθευτές είναι οι UPM-Kymmene, Stora
Enso, Haindl και M-Real/Myllykoski· οι υπόλοιποι φορείς είναι κυρίως οι SCA, Burgo,
Sappi και Norske Skog. Πρέπει να επισηµάνουµε ότι οι M-Real/Myllykoski και Norske
Skog θεωρούνται είτε ως σηµαντικότεροι προµηθευτές είτε ως κύριοι ή δευτερεύοντες
προµηθευτές, ανάλογα µε την εξεταζόµενη αγορά.

                                                

20 Jim Kenny: � Searching for Stability�, In PPI, Ιούνιος 2001, σελ. 41.

21 Είναι δυνατό να αυξάνεται η παραγωγική ικανότητα κατά 1% επιπλέον ετησίως µε τον υφιστάµενο
µηχανολογικό εξοπλισµό, µε ελαφρά επιτάχυνση του ρυθµού παραγωγής ή µε συνεχείς επιµέρους
βελτιώσεις της διαδικασίας παραγωγής στις µονάδες χαρτοποιίας. Όλοι οι ανταγωνιστές πραγµατοποιούν
βαθµιαία αύξηση της παραγωγικής ικανότητας. Ως εκ τούτου, η βαθµιαία αύξηση της παραγωγικής
ικανότητας δεν µεταβάλλει τα µερίδια αγοράς και µπορεί να µην ληφθεί υπόψη για τον υπολογισµό των
µελλοντικών µεριδίων της αγοράς.
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Χαρακτηριστικά των αγοραστών

56. Οι πελάτες χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο είναι οι εκδότες
εφηµερίδων και περιοδικών, καταλόγων και οι εταιρείες λιανικής πώλησης, ιδίως οι
αγοραστές ειδικού χαρτιού, οι έµποροι χαρτιού και οι επιχειρήσεις εκτύπωσης
εµπορικών φυλλαδίων.

57. Ενώ οι πελάτες αυτοί χρησιµοποιούν το χαρτί για διαφορετικές ανάγκες, επιλέγουν από
το ίδιο φάσµα ποιοτήτων χαρτιού. Οι διάφορες ποιότητες τυπογραφικών χαρτιών
διακρίνονται µε βάση το βάρος κατά τετραγωνικό µέτρο, τη λευκότητα
(ανακλαστικότητα) και την προβλεπόµενη µέθοδο εκτύπωσης. Οι διάφορες κατηγορίες
καλύπτουν ένα ποιοτικό φάσµα εκτύπωσης που µπορεί να επιτευχθεί καθώς και την
εµφάνιση και την εντύπωση που προκαλεί το προϊόν της εκτύπωσης.

58. Η αγορά χαρακτηρίζεται από µεγάλο αριθµό αγοραστών, ελάχιστοι από τους οποίους
είναι µεγάλοι αγοραστές. Ορισµένοι µεγάλοι εκδότες, όπως η Axel Springer,
αντιπροσωπεύουν µικρό ποσοστό της συνολικής ζήτησης (έως 5%). Εντούτοις, το
µεγαλύτερο µέρος της ζήτησης είναι εξατοµικευµένη ζήτηση από εκδότες
περιφερειακών εφηµερίδων και εξειδικευµένων περιοδικών.

Η διαδικασία διαπραγµάτευσης και η τιµολογιακή πολιτική

59. Αν και αποτελεί εµπορεύσιµο αγαθό, ο κυρίαρχος µηχανισµός της αγοράς για το
τυπογραφικό χαρτί δεν βασίζεται σε οργανωµένη αγορά. Υπάρχει ασφαλώς µια spot
market, όπου οι εταιρείες µπορούν να εξασφαλίζουν τον εφοδιασµό τους, αλλά ο
κυρίαρχος µηχανισµός της αγοράς βασίζεται µάλλον σε συµφωνίες µεταξύ
προµηθευτών και πελατών, µε καθορισµένες περιόδους προµηθειών, συνήθως σε
ετήσια βάση. Σύµφωνα µε αντίγραφα παρόµοιων συµφωνιών που έδωσαν τα µέρη, οι
συµβάσεις παράδοσης είναι δυνατό να προσδιορίζουν:

- την ποσότητα του προς παράδοση χαρτιού µε την ποιότητα και το πάχος του χαρτιού

- την τιµή και τις ενδεχόµενες µειώσεις

- τους όρους παράδοσης, εφοδιασµού και τη συσκευασία

- τις απαιτήσεις ποιοτικού ελέγχου, περιβαλλοντικές προδιαγραφές

- όρους πληρωµής

60. Οι συµβάσεις συνάπτονται µε την κάθε εταιρεία και αφορούν ατοµικές παραγγελίες. Η
διάρκειά τους κυµαίνεται µεταξύ τριών µηνών και αρκετών ετών, αλλά γενικά είναι
ετήσιες, ενώ ο ρυθµός των παραδόσεων µπορεί να κλιµακώνεται στη διάρκεια του
έτους ανάλογα µε τη ζήτηση. Η διαπραγµάτευση των τιµών πραγµατοποιείται γενικά
για ένα ηµερολογιακό έτος. ∆εν είναι ασυνήθιστο να γίνεται επαναδιαπραγµάτευση των
συµβάσεων κατά τη διάρκεια του έτους, εάν παρατηρηθεί σηµαντική µείωση της
ζήτησης.

61. Οι πελάτες επιδιώκουν µακροχρόνιες και σταθερές σχέσεις για να εξασφαλίσουν τον
εφοδιασµό τους ως προς τις ποσότητες και το φάσµα των προϊόντων· οι σχέσεις αυτές
αναπτύσσονται µε τους µεγαλύτερους προµηθευτές και αφορούν πιθανώς µακροχρόνια
σύµβαση (αναφέρθηκαν ορισµένα παραδείγµατα τριετών συµβάσεων). Οι πελάτες
µπορεί να χρησιµοποιούν και συµβάσεις µικρής διάρκειας (µικρότερης του ενός έτους)
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για να επιτύχουν καλύτερες τιµές για ένα µέρος των προµηθειών τους· αυτό αφορά
κυρίως τους µικρότερους προµηθευτές και µάλλον τους παραγωγούς εκτός ΕΟΧ.

62. Οι διαπραγµατεύσεις πραγµατοποιούνται µε ειδικό τρόπο µεταξύ των προµηθευτών
τυπογραφικού χαρτιού και των πελατών τους. Η έρευνα της Επιτροπής κατέδειξε ότι οι
πελάτες υιοθετούν συστηµατικά στρατηγική πολλαπλών πηγών εφοδιασµού. Η
στρατηγική αυτή παρέχει στους πελάτες τη δυνατότητα να διασφαλίζουν την
τακτικότητα του εφοδιασµού τους, να εξασφαλίζουν την πλήρη σειρά των τύπων και
ποιοτήτων χαρτιού που χρειάζονται και, κυρίως, για να βελτιώσουν την
διαπραγµατευτική τους δύναµη. Από την άποψη των πελατών, φαίνεται πράγµατι ότι
µόνο µέσω της διαπραγµάτευσης µε περισσότερους προµηθευτές µπορούν να πετύχουν
µεγαλύτερη διαφάνεια της κατάστασης στην αγορά κατά τη στιγµή της
διαπραγµάτευσης.

63. Οι διαπραγµατευτικές στρατηγικές των πελατών είναι σύνθετες. Αφ` ενός, αφού
προσδιορίσουν στο επίπεδο της επιχείρησης τις ανάγκες τους σε ποσότητα και σε
ποιότητες χαρτιού, αναπτύσσουν σχετική ευφυία της αγοράς και εξετάζουν τις τιµές
του χαρτοπολτού, τα ποσοστά χρησιµοποίησης και την παραγωγική ικανότητα, για να
διαµορφώσουν εικόνα των δυσκολιών των παραγωγών και της διάρθρωσης των
δαπανών τους. Το βασικό διαπραγµατευτικό µέσο είναι η επιλογή µεταξύ
ανταγωνιστικών προσφορών εκ µέρους των προµηθευτών. Αν και οι πελάτες δήλωσαν
ότι δεν αποκαλύπτουν στις εταιρείες µε τις οποίες διαπραγµατεύονται ποιος
ανταγωνιστής τους υποβάλλει ευνοϊκή προσφορά, δίνουν σαφές µήνυµα όταν µπορούν
να λάβουν καλύτερα επίπεδα τιµών.

64. Για τους πελάτες έχει ζωτική σηµασία ο συνεχής εφοδιασµός τους. Σε αντίθεση µε τους
παραγωγούς χαρτιού, οι εκδότες δεν µπορούν να διακόψουν την παραγωγή τους και να
σταµατήσουν να εκδίδουν µια ηµερήσια εφηµερίδα ή ένα εβδοµαδιαίο περιοδικό για
κάποιο διάστηµα. Σε περίπτωση που δεν είναι διαθέσιµη η απαιτούµενη ποσότητα
χαρτιού, οι εκδότες δεν έχουν άλλη επιλογή από το να µειώσουν τις σελίδες ή ακόµα
και την κυκλοφορία, όπως συνέβη το φθινόπωρο του 2000. Όµως, και τα δύο αυτά
ενδεχόµενα έχουν αρνητική επίπτωση στα έσοδα από τη διαφήµιση, εφόσον αυτό
δηµιουργεί αρνητική αντίδραση των αναγνωστών και αποδυναµώνει περισσότερο τη
διαπραγµατευτική θέση των εκδοτών. Για τους ανωτέρω λόγους, ορισµένοι πελάτες
κατήγγειλαν την προταθείσα εξαγορά της Haindl.

65. Ο συσχετισµός δυνάµεων παρουσίαζε διακυµάνσεις στο παρελθόν, ανάλογα µε τον
κύκλο της αγοράς. Όταν η ζήτηση είναι µεγάλη και κατά συνέπεια η πλεονάζουσα
παραγωγική ικανότητα στενεύει, οι πελάτες πιέζονται να βρουν επαρκείς ποσότητες
χαρτιού για τα προϊόντα τους. Κατά τη διάρκεια των διαπραγµατεύσεων, αναγκάζονται
να αποδεχθούν υψηλότερα επίπεδα τιµών λόγω της µικρότερης διαπραγµατευτικής
τους ισχύος.

66. Αντίθετα, όταν η ζήτηση είναι µικρή, οι παραγωγοί χαρτιού βρίσκονται υπό πίεση για
να πετύχουν αποδοτικά επίπεδα χρησιµοποίησης της παραγωγικής τους ικανότητας.
Επειδή η βιοµηχανία παραγωγής πολτού και χαρτιού χαρακτηρίζεται από πολύ µεγάλη
ένταση κεφαλαίου και παρουσιάζει υψηλά πάγια κόστη µεταξύ του 45% και 55%,
ανάλογα µε τη χαρτοβιοµηχανία, για να είναι η επιχείρηση επικερδής απαιτείται υψηλό
ποσοστό χρησιµοποίησης που να υπερβαίνει το 90%. Κατά συνέπεια, όταν η ζήτηση
είναι χαµηλή, ή σε καταστάσεις υπερβάλλουσας παραγωγικής ικανότητας, οι πελάτες
διαθέτουν µεγαλύτερη διαπραγµατευτική ισχύ και θα ήταν σε θέση να επιτυγχάνουν
χαµηλότερες τιµές.
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67. Εντούτοις, ορισµένοι πελάτες ανέφεραν ότι η καλύτερη στρατηγική των προµηθευτών
να αντιστέκονται σε αυτές τις πτωτικές πιέσεις στις τιµές είναι να διακόπτουν τη
λειτουργία της παραγωγής, δηλαδή να εφαρµόζουν προσωρινά νεκρό χρόνο µηχανής.
Η διακοπή της παραγωγικής διαδικασίας παρέχει ενδεχοµένως στους προµηθευτές τη
δυνατότητα να διατηρήσουν τις τιµές σε συγκεκριµένο επίπεδο, µέσω της
επιβράδυνσης του ρυθµού παραδόσεων και αποτελούν ενδεχοµένως µέρος της
στρατηγικής των προµηθευτών.

Η χαρτοβιοµηχανία κατά την προηγούµενη δεκαετία

68. Ο βασικός παράγοντας που καθορίζει τη ζήτηση τυπογραφικού χαρτιού είναι ο όγκος
της διαφήµισης, ο οποίος µε τη σειρά του επηρεάζει και τον όγκο του δηµοσιογραφικού
µέρους των εντύπων και ενδεχοµένως τη σελιδοποίηση. Επειδή η διαφήµιση συνδέεται
στενά µε τις επιδόσεις της οικονοµίας, η ζήτηση τυπογραφικού χαρτιού συνδέεται µε τη
γενική οικονοµική τάση. Ανέκαθεν, η χαρτοβιοµηχανία είναι κυκλική. Κατά την
τελευταία δεκαετία υπήρξαν δύο περίοδοι αιχµής της δραστηριότητας, µία το 1995 και
άλλη µία το 2000, και στη συνέχεια ακολούθησε µείωση της ζήτησης. Αυτοί οι κύκλοι
της επιχειρηµατικής δραστηριότητας συνεπάγονται υψηλή µεταβλητότητα των τιµών
κατά τη διάρκεια του κύκλου. Το 1995, παραδείγµατος χάρη, οι τιµές αυξήθηκαν κατά
25%-35%, ενώ στη συνέχεια, το 1997, µειώθηκαν κατά 15%-20%.

69. Αν λάβουµε υπόψη ότι ο απαιτούµενος χρόνος ανάµεσα στον εντοπισµό των αναγκών
για πρόσθετη παραγωγική ικανότητα και στην εγκατάσταση της νέας παραγωγικής
ικανότητας είναι συνήθως τουλάχιστον δύο έτη και ότι οι επεκτάσεις
πραγµατοποιούνται όταν η επιχειρηµατική δραστηριότητα είναι ικανοποιητική, συχνά
παρατηρείται αναντιστοιχία ανάµεσα στην εγκατεστηµένη παραγωγική ικανότητα και
τη ζήτηση. Όπως δείχνει το διάγραµµα 1, η αγορά ταλαντεύεται ανάµεσα σε περιόδους
πλήρους χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας  �κατά ποσοστό περί ή άνω του
95%� και σε περιόδους υπερβάλλουσας παραγωγικής ικανότητας. Παραδείγµατος
χάρη, το 1991 και το 1996 τα ποσοστά χρησιµοποίησης της βιοµηχανικής παραγωγικής
ικανότητας κυµαίνονταν γύρω στο 85% και το 90% αντίστοιχα. Το ποσοστό
χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας και το συνολικό επίπεδο των τιµών
αντανακλούν το ισοζύγιο ζήτησης και προσφοράς. Ειδικότερα, σε περιόδους χαµηλής
ζήτησης της υπερβάλλουσας παραγωγικής ικανότητας παρατηρείται µείωση των τιµών.
Το επίπεδο της εγκατεστηµένης παραγωγικής ικανότητας σε σχέση µε τη ζήτηση
καθορίζει την κερδοφορία της βιοµηχανίας µακροπρόθεσµα. Όπως φαίνεται από το
διάγραµµα 2, οι τιµές παρέµειναν σταθερές από το 1998. Οι τιµές δεν µειώθηκαν από
τη δηµιουργία νέας παραγωγικής ικανότητας, όπως είχε συµβεί στο παρελθόν, ιδίως
στις αρχές της δεκαετίας του `90. Η νέα παραγωγική ικανότητα αντιστοιχεί στην
αυξηµένη ζήτηση.



∆ιάγραµµα 1: Ποσοστό χρησιµοποίησης παραγωγικής ικανότητας
Πηγή: CEPIPRINT

70. Το διάγραµµα 2 παρουσιάζει την συγκυριακή εξέλιξη (τάση) της αγοράς τυπογραφικού
χαρτιού κατά την τελευταία δεκαετία. Οι παρατηρήσεις αυτές ισχύουν και για την
αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο.
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∆ιάγραµµα 2: Συγκυριακή εξέλιξη (τάση) της αγοράς χαρτιού εφηµερίδων σε κλίµακα ΕΟΧ
 Πηγή: CEPIPRINT

71. Όσον αφορά την εξέλιξη του επιπέδου παραγωγικής ικανότητας µακροπρόθεσµα στην
αγορά χαρτιού εφηµερίδων µέχρι το 2003, µέχρι την άνοιξη του 2001 φαινόταν ότι η
δηµιουργία νέων παραγωγικών ικανοτήτων, δηλαδή οι νέες µηχανές χαρτοποιίας των
Myllykoski, Stora Enso και Holmen, καθώς και οι ανακατασκευές εγκαταστάσεων και
η σταδιακή αύξηση της παραγωγικής ικανότητας συνέχιζαν να αντιστοιχούν στην
πρόβλεψη της ζήτησης, συµβάλλοντας µε τον τρόπο αυτό στη σταθεροποίηση του
ισοζυγίου προσφοράς και ζήτησης. Σε κλίµακα ΕΟΧ, εκτιµάται ότι η ζήτηση για χαρτί
εφηµερίδων θα αυξάνεται µακροπρόθεσµα κατά 2% περίπου ετησίως. Την ίδια
πρόβλεψη έκανε και η CEPIPRINT µέχρι τον Μάρτιο του 2001 για την περίοδο µέχρι
το 200322. Εντούτοις, οι πρόσφατες εξελίξεις του γενικού οικονοµικού κλίµατος
οδήγησαν σε σηµαντική αναθεώρηση των προβλέψεων για τη ζήτηση τυπογραφικών
χαρτιών και, κατά συνέπεια, θα µπορούσαν να έχουν ως αποτέλεσµα, βραχυπρόθεσµα,
τη δηµιουργία µεγαλύτερης από την απαιτούµενη νέας παραγωγικής ικανότητας.

72. ∆ιάφοροι πελάτες ανέφεραν ότι οι προµηθευτές ενδέχεται να σταθεροποιήσουν τις
τιµές µειώνοντας οριακά την παραγωγή τους, έτσι ώστε η παραγωγή να αυξάνεται µε
αργότερο ρυθµό σε σχέση µε τον ρυθµό αύξησης της ζήτησης, κυρίως µέσω της
διακοπής της παραγωγικής διαδικασίας σε συνάρτηση µε τις εξελίξεις στην αγορά.
Αυτό θα διατηρούσε τη στενότητα της προσφοράς και θα αύξανε τις τιµές. Σύµφωνα µε
δηλώσεις του κ. Jukka Härmälä, διευθύνοντα συµβούλου της Stora Enso, «η Stora Enso
αποφάσισε να µειώσει την παραγωγή της σε συνάρτηση µε τις τάσεις της αγοράς.
Μειώσαµε την παραγωγή µας κατά 205.000 τόνους το πρώτο τρίµηνο του τρέχοντος
έτους και έχουµε την πρόθεση να συνεχίσουµε να το πράττουµε, εάν χρειασθεί, καθόλη τη
διάρκεια του έτους»23. Παροµοίως, ο κ. Juha Niemelä, διευθύνων σύµβουλος της UPM-

                                                

22 CEPIPRINT Demand � Supply Report Newsprint and Magazine Paper Grades 2001-2003, March 2001,
σελ. 4.

23  R. James: Η Stora Enso έχει στόχο να αποκτήσει ηγετική θέση, PPI Ιούνιος 2001, σελ. 29.
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Kymmene, δήλωσε «∆εν θα έπρεπε να έχουµε στόχο την πλήρη λειτουργία των µηχανών
µας συνεχώς»24 (δηλαδή µειώνουµε την παραγωγή).

73. Για να στηρίξουν τον ισχυρισµό τους, οι πελάτες επεσήµαναν το γεγονός ότι, το 2000,
οι εκδότες δεν µπορούσαν να έχουν την ποσότητα χαρτιού εφηµερίδων που
χρειάζονταν και ότι σε ορισµένες περιπτώσεις οι προµηθευτές αρνήθηκαν να τους
εφοδιάσουν µε την ποσότητα την οποία είχαν παραγγείλει. Επιπλέον, ενώ οι τιµές
παρέµειναν σταθερές από το 1997 έως το 2000, οι τιµές του χαρτιού εφηµερίδων για το
2001 αυξήθηκαν σχεδόν κατά 20% σε σύγκριση µε το 200025. Το ίδιο θα µπορούσαµε
να παρατηρήσουµε και για το χαρτί περιοδικών µε ξύλο, οι τιµές του οποίου
αυξήθηκαν κατά 10%-20% στα τέλη του 2000. Αν και το έτος 2000 ήταν ένα ειδικό
έτος που δεν  µπορεί να ληφθεί ως περίοδος αναφοράς, δείχνει ωστόσο τι µπορεί να
συµβεί όταν διατηρείται η στενότητα της προσφοράς.

2. Συλλογική δεσπόζουσα θέση

Εισαγωγή

74. Η συλλογική δεσπόζουσα θέση συνδέεται συνήθως µε την κοινή εκµετάλλευση της
ισχύος στην αγορά µέσω του σιωπηρού συντονισµού της συµπεριφοράς στην αγορά
µιας οµάδας εταιρειών.

75. Η Επιτροπή διερεύνησε αν οι δύο προταθείσες συγκεντρώσεις θα είχαν σαν
αποτέλεσµα να δηµιουργηθεί συλλογική δεσπόζουσα θέση26 στις αγορές χαρτιού
εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο µιας οµάδας µεγάλων επιχειρήσεων, οι
οποίες αποκαλούνται οι κύριοι προµηθευτές.

76. Κατά την έρευνά της η Επιτροπή πραγµατοποίησε ανάλυση του ίδιου τύπου µε αυτήν
που πραγµατοποίησε σε προηγούµενες υποθέσεις συλλογικής δεσπόζουσας θέσης στην
αγορά, όπως η απόφαση 92/533/ΕΟΚ (IV/M.190 - Nestlé/Perrier)27, η απόφαση
97/26/ΕΚ (IV/M.619 � Gencor/Lonrho)28 και η απόφαση 2000/276/ΕΚ (IV/M.1724 �
Airtours/First Choice)29. Ειδικότερα, η Επιτροπή ανέλυσε:

(α) Την επίπτωση που θα είχε η συγχώνευση στον ανταγωνισµό·

(β) Αν τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της αγοράς ευνοούν τον σιωπηρό
συντονισµό·

(γ) Τη βιωσιµότητα του συντονισµού, δηλαδή:

                                                

24 R. James: Η UPM-Kymmene διατηρεί την ψυχραιµία της όταν τα πνεύµατα είναι οξυµένα, PPI Ιούνιος
2001, σελ. 16.

25 Βλέπε PPI This Week, τόµος 23, αριθ. 23, της 11ης Ιουνίου 2001.

26 Οι όροι συλλογική, κοινή και ολιγοπωλιακή δεσπόζουσα θέση χρησιµοποιούνται ως συνώνυµα στην
παρούσα απόφαση.

27 ΕΕ L 356, 5.12.1992, σελ. 1

28 ΕΕ L 11, 14.1.1997, σελ. 30

29 ΕΕ L 93, 13.4.2000, σελ. 1
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(i) αν κάποιος από τους σηµαντικότερους προµηθευτές έχει την ικανότητα
και τα κίνητρα να αθετήσει τα συµφωνηθέντα, εξετάζοντας την
ικανότητα και τα κίνητρα να εφαρµόσουν αντίποινα όσοι δεν αθετούν τη
συµφωνία·

(ii) αν οι αγοραστές / δευτερεύοντες φορείς / νέες εταιρείες θα είχαν τη
δυνατότητα και το κίνητρο να θέσουν σε κίνδυνο την σε βάρος του
ανταγωνισµού συµπεριφορά των µεγαλύτερων προµηθευτών.

Επιπλέον, η Επιτροπή εξέτασε τον χαρακτήρα του ανταγωνισµού κατά το παρελθόν.

77. Για να εξετασθεί η συλλογική δεσπόζουσα θέση απαιτείται, συνεπώς, µελέτη µιας
σειράς στοιχείων. Ειδικότερα, για να διαπιστωθεί αν η αγορά είναι δεκτική στη
διαµόρφωση δεσπόζουσας θέσης, απαιτείται να εξετασθούν ορισµένα ιδιαίτερα
χαρακτηριστικά της αγοράς. Αν και τα χαρακτηριστικά αυτά παρουσιάζονται συχνά µε
τη µορφή ενός συνόλου, είναι απαραίτητο να εξετασθούν όλα και να γίνει συνολική
εκτίµηση και όχι µια µηχανιστική εφαρµογή ενός «επιλεκτικού ελέγχου». Ανάλογα µε
τις περιστάσεις, το γεγονός ότι δεν είναι δυνατό να προσδιοριστεί µε σαφήνεια ποιο
από τα διαρθρωτικά στοιχεία συνδέεται συνήθως µε συλλογική δεσπόζουσα θέση δεν
είναι από µόνο του καθοριστικό ώστε να αποκλεισθεί η πιθανότητα συντονισµού της
συµπεριφοράς.

Ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της αγοράς

78. Η βιοµηχανία τυπογραφικού χαρτιού χαρακτηρίζεται από τον µακροχρόνιο
ανταγωνισµό στον τοµέα της παραγωγικής ικανότητας και τον βραχυπρόθεσµο
ανταγωνισµό στις τιµές σε συνθήκες στενότητας της παραγωγικής ικανότητας. Αυτό
σηµαίνει ότι στις εξεταζόµενες αγορές, το επίπεδο της παραγωγικής ικανότητας και η
µέση ζήτηση καθορίζουν το µέσο επίπεδο των τιµών µακροπρόθεσµα, ενώ η
βραχυπρόθεσµη ζήτηση καθορίζει βραχυπρόθεσµα τις τιµές µε ένα δεδοµένο επίπεδο
παραγωγικής ικανότητας. Αυτά τα χαρακτηριστικά παρουσιάζουν πολύ µεγάλες
οµοιότητες στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων και στην αγορά χαρτιού περιοδικών µε
ξύλο και µπορούν να συνοψισθούν ως εξής:

79. Οµοιογένεια προϊόντος. Τόσο το χαρτί εφηµερίδων όσο και οι βασικές ποιότητες
χαρτιού περιοδικών µε ξύλο µπορούν να θεωρηθούν ως οµοιογενή προϊόντα, αν και
υπάρχουν ορισµένες διαφορές στο εσωτερικό των διαφόρων ποιοτήτων χαρτιού. Ο
οµοιογενής χαρακτήρας των προϊόντων επιβεβαιώνεται από τάση τυποποίησης της
τιµολογιακής πολιτικής για τις διάφορες ποιότητες χαρτιού. Και για το χαρτί
εφηµερίδων και για τα χαρτιά περιοδικών µε ξύλο υπάρχουν σαφώς προσδιορισµένες
τυποποιηµένες ποιότητες τις οποίες αποδέχονται όλοι οι προµηθευτές. Παραδείγµατος
χάρη, η ποιότητα αναφοράς του χαρτιού εφηµερίδων είναι 45 g/m2. Η ποιότητα αυτή
λαµβάνεται ως σηµείο αναφοράς για τον υπολογισµό των τιµών των άλλων ποιοτήτων
χαρτιού.

80. Σταθερότητα των µεριδίων της αγοράς. Όπως δείχνουν τα ακόλουθα διαγράµµατα,
υπήρξαν διακυµάνσεις στα µερίδια της αγοράς των σηµαντικότερων προµηθευτών, στις
αγορές για το χαρτί εφηµερίδων και το χαρτί περιοδικών µε ξύλο, αντίστοιχα. Οι
διακυµάνσεις αυτές σε όρους µεριδίων της αγοράς είναι µικρές όσον αφορά το χαρτί
περιοδικών µε ξύλο και σηµαντικότερες για το χαρτί εφηµερίδων. Η Holmen,
παραδείγµατος χάρη, αύξησε σηµαντικά τα µερίδια της αγοράς της στον τοµέα του
χαρτιού εφηµερίδων κατά τα τελευταία τέσσερα έτη. Εντούτοις, όπως εξήγησε η UPM-
Kymmene, τα µερίδια της αγοράς στη βιοµηχανία τυπογραφικού χαρτιού καθορίζονται
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σε πολύ µεγάλο βαθµό από τα µερίδια παραγωγικής ικανότητας και «� αποκλείονται
οι έντονες βραχυπρόθεσµες διακυµάνσεις των µεριδίων της αγοράς λόγω του
χαρακτήρα της βιοµηχανίας»30. Βάσει των ανωτέρω, η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι
παρατηρείται κάποια αστάθεια στα µερίδια της αγοράς, ιδίως των παραγωγών χαρτιού
εφηµερίδας, αλλά θεωρεί ότι οι διακυµάνσεις αυτές δεν αποκλείουν µια συνολική
σταθερότητα των αντίστοιχων µεριδίων της αγοράς των µεγαλύτερων προµηθευτών.

[�]*
∆ιάγραµµα 3: Μερίδια της αγοράς στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων

 Πηγή: Απάντηση των µερών και των ανταγωνιστών

[�]*
∆ιάγραµµα 4: Μερίδια της αγοράς χαρτιού περιοδικών µε ξύλο

 Πηγή: Απάντηση των µερών και των ανταγωνιστών

81. Συµµετρίες των µεριδίων της αγοράς. Επιπλέον, όπως έχουν δηλώσει τα µέρη,
υπάρχουν ορισµένες ασυµµετρίες όσον αφορά τα µερίδια της αγοράς των
σηµαντικότερων προµηθευτών. Η Holmen, ειδικότερα, είχε µερίδιο αγοράς [10-15%]*
στις πωλήσεις χαρτιού εφηµερίδων το 2000, έναντι [20-25%]* της Stora Enso. Όµως,
κατά το παρελθόν, η Επιτροπή διαπίστωσε ότι υπήρχε συλλογική δεσπόζουσα θέση,
ακόµη και όταν τα ολιγοπώλια δεν κατείχαν πλήρως συµµετρικά µερίδια της αγοράς31.
Αυτό οφείλεται κυρίως στο γεγονός ότι η ύπαρξη ασυµµετριών στα µερίδια της αγοράς
στις περιπτώσεις αυτές δεν στάθηκε από µόνη της εµπόδιο για τον σιωπηρό συντονισµό
της συµπεριφοράς. ∆εδοµένου του αποτελέσµατος της εκτίµησής της από την πλευρά
του ανταγωνισµού, η Επιτροπή δεν λαµβάνει θέση για το αν η σχετική ασυµµετρία των
µεριδίων αγοράς στην παρούσα υπόθεση θα µπορούσε να δώσει διαφορετικά κίνητρα
στους µεγαλύτερους προµηθευτές. Θα εξετάσει, ωστόσο, διεξοδικότερα, στο µέρος του
εγγράφου «επίπτωση της πράξης», το ενδεχόµενο η προταθείσα συγκέντρωση να
προκαλέσει αύξηση ή µείωση της συµµετρίας.

82. Η διαφάνεια ως προς τις παραγωγικές ικανότητες, τις παραδόσεις και τις επεκτάσεις. Η
Επιτροπή εντόπισε δυο βασικούς διαύλους ενηµέρωσης των επιχειρηµατιών για τις
αγορές χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο: επαγγελµατικές ενώσεις
και ανακοινώσεις των παραγωγών χαρτιού.

83. Η CEPIPRINT είναι η ένωση των ευρωπαίων παραγωγών τυπογραφικού χαρτιού που
εκπροσωπεί τους βιοµηχανικούς κλάδους των χαρτιών εφηµερίδων και περιοδικών στο
εσωτερικό της Συνοµοσπονδίας Ευρωπαϊκών Χαρτοβιοµηχανιών (CEPI). Η
CEPIPRINT έχει έδρα τη Ζυρίχη και έχει συσταθεί βάσει της ελβετικής νοµοθεσίας. Τα
µέλη της είναι παραγωγοί χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών διαφόρων
ποιοτήτων στην Ευρώπη. Η CEPIPRINT χρηµατοδοτείται από τις εταιρείες µέλη της.
Μέλη της CEPIPRINT είναι όλοι σχεδόν οι ευρωπαίοι παραγωγοί χαρτιού εφηµερίδων
και χαρτιού περιοδικών, δηλαδή 14 ανεξάρτητες εταιρείες ή όµιλοι εταιρειών, που
κατέχουν περισσότερες από 60 εγκαταστάσεις χαρτοποιίας και 162 µηχανές
χαρτοποιίας σε δεκατρείς ευρωπαϊκές χώρες. Τα µέλη της CEPIPRINT

                                                

30 Πηγή: UPM-Kymmene, απάντηση στην SO, σελ. 58.

31 Βλέπε, παραδείγµατος χάρη, IV/M 1313�Danish Crown/Vestjyske Slagterier; IV/M.1524�Aitours/First
Choice.
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αντιπροσωπεύουν ποσοστό άνω του 98% της προσφοράς στον ΕΟΧ συν την Ελβετία,
τόσο όσον αφορά το χαρτί εφηµερίδων όσο και το χαρτί περιοδικών. Η CEPIPRINT
εκδίδει διάφορες εκθέσεις για τις παραδόσεις, τις παραγγελίες χαρτιού, την παραγωγική
ικανότητα, την κατάσταση των αποθεµάτων καθώς και τη διαδικασία παραγωγής και
τις διακοπές της παραγωγής, για κάθε ποιότητα χαρτιού χωριστά. Τα δεδοµένα είναι
ενοποιηµένα και δεν αφορούν µεµονωµένες εγκαταστάσεις χαρτοποιίας ή εταιρείες·
γενικά, παρουσιάζονται κατά χώρα ή, όσον αφορά τα ποσοστά χρησιµοποίησης και
διακοπής της παραγωγικής διαδικασίας, για όλα τα µέλη του ΕΟΧ συν την Ελβετία.
Περιέχουν επίσης πληροφορίες για τις επενδύσεις (αναγγελθείσες και
πραγµατοποιηθείσες) που παρέχουν η CEPIPRINT και η PPI.

84. Επίσης, και οι ίδιοι οι παραγωγοί χαρτιού µπορούν να κάνουν ανακοινώσεις για τα
επενδυτικά τους σχέδια και για το επίπεδο µείωσης της παραγωγής, ειδικότερα.
Παραδείγµατος χάρη, µπορεί να αναφέρουν τις προθέσεις τους για την εγκατάσταση
νέων µηχανών χαρτοποιίας σε µια συγκεκριµένη µονάδα. Οι δηλώσεις αυτές, ωστόσο,
δεν πρέπει να θεωρούνται ως αναλήψεις δεσµεύσεων µέχρι να επικυρωθούν µε
απόφαση ενός οργάνου, η οποία σε ορισµένες περιπτώσεις λαµβάνεται σε ένα πολύ
µεταγενέστερο στάδιο. Πληροφορίες σχετικά µε τη διακοπή της παραγωγής
γνωστοποιούνται επίσης µε δηµόσιες ανακοινώσεις των εταιρειών σχετικά µε το
επίπεδο διακοπής της παραγωγής, δηλαδή την ποσότητα σε τόνους που τίθεται εκτός
της αγοράς. Επιπλέον, οι πληροφορίες για τη διακοπή της παραγωγής γνωστοποιούνται
σε πελάτες και προµηθευτές, οι οποίοι πρέπει να ενηµερώνονται, έτσι ώστε να τις
λαµβάνουν υπόψη κατά τον σχεδιασµό τους.

85. Λαµβανοµένων υπόψη αυτών των στοιχείων, αν και είναι δυνατό να θεωρηθεί ότι
υπάρχει µια συνολική διαφάνεια στην αγορά, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι παρατηρείται
έλλειψη διαφάνειας σε σχέση µε τις επενδυτικές αποφάσεις, προκειµένου να διατηρηθεί
ο σιωπηρός συντονισµός των επενδύσεων, όπως αναφέρεται στην κοινοποίηση
αιτιάσεων.

86. ∆ιαφάνεια ως προς τις µέσες τιµές. Κατά τις ενδείξεις, υπάρχει διαφάνεια ως προς τις
µέσες τιµές, ενώ ενδέχεται να µην υπάρχει διαφάνεια όσον αφορά τις τιµές των
ατοµικών συναλλαγών. Στην απόφασή της για την υπόθεση Enso/Stora, η Επιτροπή
ανέφερε ότι, σύµφωνα µε την Enso και την Stora, µυστικές µειώσεις των τιµών
δείχνουν ότι δεν υπάρχει διαφάνεια στις αγορές32. Από την άλλη πλευρά, ορισµένοι
πελάτες επεσήµαναν ότι τα πραγµατικά επίπεδα των τιµών στην αγορά ήταν διαφανή.
Χρήσιµα µέσα, από την άποψη αυτή, θα µπορούσαν να είναι οι δύο εκδόσεις των
EUWID33 και PPI. Και οι δύο φορείς δηµοσιεύουν τις τιµές σε µηνιαία βάση ανά χώρα.
Πελάτες ανέφεραν στην Επιτροπή ότι τα στοιχεία των δηµοσιεύσεων αυτών είναι
απόλυτα ακριβή αναφορικά µε το γενικό επίπεδο των τιµών των συναλλαγών στην
αγορά.

87. Θα πρέπει, εντούτοις, να επισηµανθεί ότι η τελική καθαρή τιµή στις αγορές τόσο του
χαρτιού εφηµερίδων όσο και του χαρτιού περιοδικών µε ξύλο καθορίζεται µε ατοµικές
συµβάσεις οι οποίες συχνά περιλαµβάνουν, µεταξύ άλλων, και αναδροµικές εκπτώσεις
τιµών. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή θεωρεί ότι οι τιµές για µεµονωµένες συναλλαγές

                                                

32 Απόφαση της 25ης Νοεµβρίου 1998, ΕΕ αριθ. L 254, 29.09.1999, παράγραφος 68.

33 EUWID (Europäischer Wirtschaftsdienst)· οι αναφερόµενες τιµές λαµβάνονται τόσο από τους πελάτες
όσο και από τους προµηθευτές.
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ενδέχεται να µην είναι διαφανείς, αν και υπάρχει σχετικός βαθµός διαφάνειας για το
µέσο επίπεδο των τιµών τις οποίες χρεώνουν διάφοροι προµηθευτές.

88. Ανελαστική και κυκλική ζήτηση. Τόσο στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων όσο και στην
αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο, οι προµηθευτές αντιµετωπίζουν βραχυπρόθεσµα
ανελαστική ζήτηση. Αυτό έχει επίσης αναγνωρισθεί από τα µέρη. Η βραχυπρόθεσµη
ζήτηση διέπεται από την οικονοµική δραστηριότητα η οποία είναι πράγµατι σε µεγάλο
βαθµό προκυκλική. Η βραχυπρόθεσµη ζήτηση προσδιορίζει βραχυπρόθεσµα τις τιµές
για ένα συγκεκριµένο επίπεδο προσφοράς. Η Επιτροπή έχει εκτιµήσει τις
ελαστικότητες της αγοράς χαρτιού εφηµερίδων. Οι εκτιµώµενες ελαστικότητες είναι
της κλίµακας των [-0.15· -0.3] για το χαρτί εφηµερίδων και [-0.3· -0.6] για το χαρτί
περιοδικών µε ξύλο34. Ο οικονοµικός εµπειρογνώµονας της Norske Skog στήριξε την
ανάλυσή του για την αγορά σε ακόµα χαµηλότερο συντελεστή ελαστικότητας µεταξύ �
0,1 και 0,3. Αυτό σηµαίνει ότι µια µικρή ανάλογη µείωση της προσφοράς των
προϊόντων θα προκαλέσει µεγαλύτερη αύξηση των τιµών.

89. ∆ιαρθρώσεις του κόστους. Γενικά, τα κόστη παραγωγής ενδέχεται να παρουσιάζουν
διακυµάνσεις που σχετίζονται µε το µέγεθος της µηχανής χαρτοποιίας ή µε ένα σύνολο
µεταβλητών και σταθερών δαπανών. Η Επιτροπή ανέλυσε τη διάρθρωση του κόστους
των σηµαντικότερων προµηθευτών, µε βάση τα στοιχεία του κόστους ανά µηχανή για
τις αντίστοιχες µονάδες χαρτοποιίας τους35. Για να συγκρίνει τα οριακά κόστη τους, η
Επιτροπή εξέτασε την αντίστοιχη αναλογία πάγιων και µεταβλητών δαπανών.

90. Εξετάστηκαν διάφορες µέθοδοι µέτρησης του κόστους, και ιδίως η µέτρηση του µέσου
µεταβλητού κόστους36 της πρώτης ύλης και της ενέργειας. Η ανάλυση παρουσιάζει
σχετικό βαθµό διασποράς όλων των µέσων µεταβλητών δαπανών για τις µηχανές, που
αντανακλά το γεγονός ότι χρησιµοποιούνται ταυτόχρονα µηχανές διαφορετικών γενιών.
Ειδικότερα, η µέση αποδοτική ηλικία της µηχανής παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων
φαίνεται να επηρεάζει το µέσο µεταβλητό κόστος πολύ περισσότερο από την ηλικία
των µηχανών παραγωγής χαρτιού περιοδικών. Η ηλικία της µηχανής είναι, συνεπώς,
λιγότερο σηµαντική παράµετρος στην αγορά του χαρτιού περιοδικών. Εντούτοις,
πρέπει να επισηµανθεί ότι η βιοµηχανία λειτουργεί κατά τρόπον ώστε ο ρυθµός
λειτουργίας των µηχανών να µην συνδέεται µε το κόστος της κάθε µηχανής, το οποίο
σηµαίνει ότι το µέσο µεταβλητό κόστος αποτελεί χρήσιµη ένδειξη του οριακού
κόστους.

Εταιρεία Χαρτί SC LWC

                                                

34 Η Επιτροπή έχει υπολογίσει ένα απλό µοντέλο προσφοράς και ζήτησης. Η ανάλυση πραγµατοποιήθηκε
από τον Bruno Jullien του πανεπιστηµίου της Τουλούζης. Το µοντέλο έχει ληφθεί µε συνδυασµό της
εργασίας των Christensen και Caves (1997) και του Pesendorfer (2000) για τη βιοµηχανία πολτού και
χαρτιού. Η ζήτηση εκτιµήθηκε µε τη χρησιµοποίηση της µεθόδου δύο ελαχίστων τετραγώνων, που
αντιπροσωπεύει την ενδογένεια και τη σειριακή συσχέτιση των τιµών και βασίζεται σε τριµηνιαία
δεδοµένα που αρχίζουν από το πρώτο τρίµηνο του 1992 και τελειώνουν το τρίτο τρίµηνο του 1999. Ο
καθηγητής Jullien πραγµατοποίησε επίσης και ανάλυση κόστους καθώς και οικονοµικής στήριξης για
την ανάλυση της συλλογικής δεσπόζουσας θέσης.

35 Πηγή: η βάση δεδοµένων έχει δηµιουργηθεί µε βάση τις απαντήσεις στα διάφορα ερωτηµατολόγια της
Επιτροπής στα στάδια I και II της έρευνας, δεδοµένα του ΟΟΣΑ και βάση δεδοµένων της ΡΡΙ.

36 Το κόστος εργασίας θεωρήθηκε ως πάγιο κόστος. Τα αποτελέσµατα της ανάλυσης δεν αλλάζουν όταν το
µάρκετινγκ και οι πωλήσεις θεωρηθούν ως µεταβλητά κόστη µαζί µε το κόστος της πρώτης ύλης και της
ενέργειας.
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εφηµερίδων
Ανταγωνιστής 1 [�]* [�]* [�]*
Ανταγωνιστής 2 [�]* [�]* [�]*
Ανταγωνιστής 3 [�]* [�]* [�]*
UPM-Kymmene [�]* [�]* [�]*
Norske Skog [�]* [�]* [�]*
Haindl [�]* [�]* [�]*

∆ιάγραµµα 5: Μέση αποδοτική ηλικία των µηχανών
 Πηγή: Απάντηση των µερών και των ανταγωνιστών

91. Για τους σκοπούς της ανάλυσης του κόστους, στα διαγράµµατα 6-8 αναλύεται η τιµή
του µέσου µεταβλητού κόστους ανά εταιρεία. Από την ανάλυση του κόστους της
αγοράς χαρτιού εφηµερίδων συνάγονται δύο συµπεράσµατα (διάγραµµα 6). Πρώτον, η
[�]* και ειδικότερα η [�]* έχει το χαµηλότερο µεταβλητό κόστος του δείγµατος και,
ενδεχοµένως, το χαµηλότερο οριακό κόστος στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων.
∆εύτερον, οι δύο πράξεις θα αυξήσουν τη συµµετρία µεταξύ των [�]*, αν και θα
εξακολουθήσει να υφίσταται κάποιος βαθµός ασυµµετρίας.

[...]*

∆ιάγραµµα 6: Μέσο µεταβλητό κόστος χαρτιού εφηµερίδων ανά εταιρεία
 Πηγή: Απαντήσεις των µερών και των ανταγωνιστών

92. Τα συµπεράσµατα για την αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο φαίνεται να είναι
διαφορετικά µε αυτά για την αγορά χαρτιού εφηµερίδων. Η διάρθρωση του κόστους
των σηµαντικότερων προµηθευτών παρουσιάζει µεγαλύτερη οµοιότητα. Επιπλέον, η
Επιτροπή εξέτασε τη θέση του ανταγωνιστή 4, τον οποίο δεν περιέλαβε η Επιτροπή
στους σηµαντικότερους προµηθευτές, αλλά στους δευτερεύοντες φορείς της αγοράς
χαρτιού περιοδικών µε ξύλο. Ένα σηµαντικό στοιχείο είναι ότι ο ανταγωνιστής 4
φαίνεται να έχει, σήµερα, τη µικρότερη δύναµη στην αγορά από τους σηµαντικότερους
προµηθευτές της αγοράς χαρτιού περιοδικών µε ξύλο. Αυτό επιβεβαιώνεται από τη
µείωση του µεριδίου αγοράς του κατά τα τελευταία δύο έτη. Ο

ανταγωνιστής 4 σχεδιάζει να αντικαταστήσει τις υπάρχουσες µηχανές κατά τα επόµενα
έτη, γεγονός που θα τον καταστήσει αποτελεσµατικότερο σε όρους κόστους.

[�]*

∆ιάγραµµα 7: Μέσο µεταβλητό κόστος χαρτιού SC ανά εταιρεία
Πηγή: απαντήσεις των µερών και των ανταγωνιστών

[�]*

∆ιάγραµµα 8: Μέσο µεταβλητό κόστος χαρτιού LWC ανά εταιρεία
Πηγή: απαντήσεις των µερών και των ανταγωνιστών

93. Τα µέρη δεν συµφωνούν µε το προκαταρκτικό συµπέρασµα της Επιτροπής ότι τα
επίπεδα κόστους των παραγωγών ήταν συµµετρικά. Ειδικότερα, από τα δεδοµένα και
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τα διαγράµµατα που έχουν δοθεί θα µπορούσε να συναχθεί ότι η διάρθρωση του
κόστους των θεωρούµενων σηµαντικότερων προµηθευτών είναι ανοµοιογενής.
Επιπλέον, επισηµαίνεται ότι σε µια παρόµοια κατάσταση, οι φορείς µε τη µεγαλύτερη
αποτελεσµατικότητα του κόστους δεν θα είχαν συµφέρον να συντονίζουν τη
συµπεριφορά τους µε αυτούς που έχουν χαµηλότερη αποτελεσµατικότητα του κόστους,
διότι οι τελευταίοι δεν είναι σε θέση να ανταγωνιστούν και ταυτόχρονα να έχουν
κερδοφορία. Τέλος, θα µπορούσε να θεωρηθεί ότι τα στοιχεία του κόστους, όπως η
ενέργεια, ο πολτός, άλλες πρώτες ύλες κλπ είναι διαφορετικά ανάµεσα στους
σηµαντικότερους προµηθευτές. Παραδείγµατος χάρη, παρατηρείται διαφορά στη
διάρθρωση του κόστους της [�]* σε σύγκριση µε [�]*, εφόσον τα ποσοστά που
διατίθενται για την ενέργεια και για τις πρώτες ύλες επί του συνολικού κόστους είναι
χαµηλότερα. Η ενέργεια αντιπροσωπεύει ποσοστό [�]* των συνολικών δαπανών της
[�]*, ενώ αντιπροσωπεύει ποσοστό [�]* των συνολικών δαπανών των [�]*· το
κόστος πρώτων υλών της [�]* αντιπροσωπεύει το [�]*, ενώ των άλλων δύο
εταιρειών αντιπροσωπεύει ποσοστό [�]*.

94. Η Επιτροπή θεωρεί ότι, στην αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο, οι µεγαλύτεροι
προµηθευτές δεν παρουσιάζουν σηµαντικές διαφορές ως προς τις διαρθρώσεις του
κόστους, µε εξαίρεση τον ανταγωνιστή 4. Αυτό ίσχυε ήδη πριν από τις προταθείσες
συγκεντρώσεις. Και επίσης, ότι η κατάσταση δεν θα αλλάξει σηµαντικά µετά την
υλοποίησή τους. Στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων, και οι δύο πράξεις �UPM-
Kymmene/Haindl-4 και Norske Skog/Haindl-2� θα έχουν σαν αποτέλεσµα να αυξηθεί
η συµµετρία µεταξύ των διαρθρώσεων του κόστους όλων των σηµαντικών
προµηθευτών. Εντούτοις, αν και οι δύο εξεταζόµενες πράξεις θα εξισορροπήσουν τις
διαρθρώσεις του κόστους των υπολοίπων σηµαντικών προµηθευτών, αναγνωρίζεται ότι
οι προµηθευτές αυτοί θα εξακολουθήσουν να αντιδρούν µε διαφορετικό τρόπο στις
µεταβολές των τιµών των εισροών. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι ο
βαθµός ασυµµετρίας του κόστους, ιδίως στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων, δεν οδηγεί
αναγκαστικά στη δηµιουργία συλλογικής δεσπόζουσας θέσης.

95. Επαφές και συνδέσεις πολλαπλών αγορών. Οι σηµαντικότεροι προµηθευτές
δραστηριοποιούνται συνήθως σε περισσότερες της µιας αγοράς πολτού και χαρτιού.
Παραδείγµατος χάρη, όλοι οι σηµαντικοί προµηθευτές, δηλαδή οι Stora Enso, UPM-
Kymmene, Haindl, Norske Skog, M-Real/Myllykoski δραστηριοποιούνται και στην
αγορά του χαρτιού εφηµερίδων και στην αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο.

96. Επιπλέον, οι Stora Enso, UPM-Kymmene, Norske Skog, Haindl και M-real/Myllykoski
έχουν κοινό έλεγχο σε ορισµένες εταιρείες όσον αφορά τις εισροές και τη µεταφορά:

• Oy Metsä-Botnia AB: µονάδα παραγωγής χηµικού πολτού· UPM-Kymmene
(47%), M-real/Myllykoski (46,41%)

• Sunila Oy: µονάδα παραγωγής χηµικού πολτού· Stora Enso και M-real/Myllykoski
50% η κάθε µία

• Paperinkeräys Oy: προµήθεια, επεξεργασία και προσφορά ανακυκλωµένου
χαρτιού· UPM-Kymmene (23%) - M-real/Myllykoski (30,3%)- Stora Enso (30.4%)

• Austria Papier Recycling Ges.m.b.H. (προµήθεια απόβλητου χαρτιού): Haindl,
SCA και Norske Skog 33,3% η κάθε µία
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• Pressretur AB (Σουηδία): εταιρεία αποκοµιδής απόβλητου χαρτιού· Stora Enso,
Holmen και SCA

• Keräyskuitu (Φινλανδία): µονάδα DIP· Stora Enso (68,1%) και M-real/Myllykoski
(31,8%)

97. Θα µπορούσαµε να αναφέρουµε και ορισµένες άλλες κοινές υπηρεσίες εφοδιασµού και
δυνατότητες διανοµής:

• Oy Transfennica AB: ναυτιλιακή εταιρεία· UPM-Kymmene (49,91%) - M-
real/Myllykoski (36,65%)

• Corenso United Oy Ltd: ινόπλακες, άξονες περιτύλιξης και σωλήνες· UPM-
Kymmene (29%) � Stora Enso (71%)

• Συµφωνία διανοµής µεταξύ της UPM-Kymmene και της M-real/Myllykoski στο
Hull Harbour, Ηνωµένο Βασίλειο, Tilbury, Ηνωµένο Βασίλειο, και στον λιµένα της
Αµβέρσας, Βέλγιο

• Συµφωνία θαλάσσιας µεταφοράς µακράς διαρκείας µεταξύ Holmen, M-
real/Myllykoski και SCA

• Steveco (Φινλανδία): εταιρεία παροχής φορτοεκφορτωτικών υπηρεσιών µεταξύ
Stora Enso, UPM-Kymmene και M-real/Myllykoski.

98. Οι σηµαντικότεροι προµηθευτές συνεργάζονται επίσης και µε τους δευτερεύοντες, και
ιδίως:

• Metsä-Tissue Oyj: εταιρεία παραγωγής λεπτού χαρτιού: M-real/Myllykoski
(65,6%) και SCA (19,2%)

• Sodipel SA (Πορτογαλία): υπηρεσίες διανοµής· η Norske Skog κατέχει συµµετοχή
µε την SCA

• Sappin S.A (Βέλγιο): αγορά στρογγυλής ξυλείας και ροκανιδιού· Haindl (δηλαδή η
µονάδα Parenco) (50%) � Sappi (50%)

• Laakirchen (Αυστρία): τοπική συνεργασία για την προµήθεια ορισµένων πρώτων
υλών για συγκεκριµένες µονάδες χαρτοποιίας· η Haindl κατέχει τις SCA και
Steyrermühl

99. Στο πλαίσιο της συλλογικής δεσπόζουσας θέσης, οι συµβάσεις που αφορούν πολλαπλές
αγορές ενδέχεται να επηρεάζουν τις στρατηγικές συµπεριφορές και να συµβάλουν στη
σηµαντική αύξηση της διάρκειας του συντονισµού στις αγορές.

100. Αγοραστική ικανότητα. Η βιοµηχανία χαρακτηρίζεται από την ύπαρξη λίγων
µεγάλων πελατών και πολλών µικρών πελατών. Και οι δύο κατηγορίες πελατών
εφοδιάζονται συνήθως από περισσότερες πηγές. Συνεπώς, οι µεγαλύτεροι προµηθευτές
εξυπηρετούν έναν πολύ µεγάλο αριθµό πελατών οι οποίοι δεν επηρεάζουν σηµαντικά
το ποσοστό των συνολικών πωλήσεών τους. Οι παραδόσεις στους δέκα µεγαλύτερους
πελάτες χαρτιού εφηµερίδων αντιπροσωπεύουν ποσοστό [�]* των συνολικών
πωλήσεων των Norske Skog, UPM-Kymmene και Haindl αντίστοιχα· οι παραδόσεις
στους πέντε µεγαλύτερους πελάτες αντιπροσωπεύουν το [15-20%]* και το [15-20%]*
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των συνολικών πωλήσεων των Stora Enso και Holmen αντίστοιχα. Παρόµοια είναι τα
ποσοστά για την αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο.

101. Οι µεγαλύτεροι πελάτες στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων όπως οι News Corp,
Ηνωµένο Βασίλειο ([<5%]* των συνολικών παραδόσεων χαρτιού εφηµερίδων),
Associated ([<5%]*), Mirror News/Trinity Mirror, Ηνωµένο Βασίλειο ([<5%]*), SPPP,
Γαλλία ([<5%]*) εφοδιάζονται από τις UPM-Kymmene, Stora Enso, Norske Skog,
Holmen και Haindl, δηλαδή όλους τους σηµαντικότερους προµηθευτές. Το ίδιο
φαινόµενο παρατηρείται στην αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο στην οποία οι
µεγαλύτεροι πελάτες �Axel Springer Verlag ([<5%]*), Burda ([<5%]*), Gruner + Jahr
([<5%]*), IPC Magazines ([<5%]*)� έχουν ως πολλαπλές πηγές εφοδιασµού τις UPM-
Kymmene, M-real/Myllykoski, Stora Enso και Haindl. Ακόµη και οι µικρότεροι
πελάτες εφοδιάζονται από περισσότερες πηγές, αν και από λιγότερους προµηθευτές.
Εντούτοις, επειδή αγοράζουν µικρότερες ποσότητες, συνήθως εφοδιάζονται από έναν ή
δύο µεγάλους προµηθευτές και από δευτερεύοντες προµηθευτές.

102. Πέρα από αυτή την ανισορροπία µεγέθους και στις δύο πλευρές, υπάρχουν δυο
ακόµη λόγοι για τους οποίους η αγοραστική ικανότητα ενδέχεται να µην είναι αρκετή
για να εξουδετερώσει την πιθανή άσκηση παράλληλης ολιγοπωλιακής συµπεριφοράς.
Πρώτον, η αλλαγή προµηθευτή απαιτεί χρόνο και συνεπάγεται κόστος. Σε αυτό θα
µπορούσε να αποδοθεί το γεγονός ότι ορισµένοι πελάτες θεωρούν την αδιάκοπη
επαγγελµατική σχέση σηµαντικότερη από την τιµή. Οι πελάτες είναι πρόθυµοι να
δεχθούν υψηλότερες τιµές για να συνεχίσουν να έχουν την υπάρχουσα προσφορά,
προκειµένου να αποφύγουν το κόστος µεταστροφής τους σε νέους προµηθευτές. Ένας
από τους λόγους είναι το κόστος έναρξης µιας νέας µακροχρόνιας επιχειρηµατικής
σχέσης. Φαίνεται, επίσης, ότι αν και το τυποποιηµένο χαρτί εφηµερίδων είναι προϊόν
πολύ βραχυπρόθεσµης χρήσης, δεν υπάρχει δυνατότητα πλήρους αντικατάστασης του
προµηθευτή. Πράγµατι, η παραγωγή διαφόρων προµηθευτών πρέπει να αντιστοιχεί σε
κάθε αίθουσα πιεστηρίου, και σε ορισµένες περιπτώσεις σε κάθε πιεστήριο, για να
εξασφαλίζεται η άριστη λειτουργία και δυνατότητα εκτύπωσης. Στις παραµέτρους που
πρέπει να αξιοποιούνται άριστα περιλαµβάνονται η εφελκυστική δύναµη κατά τη
διεύθυνση της χαρτοποιητικής µηχανής και εγκαρσίως καθώς και η επιµήκυνση, το
πάχος, η ακαµψία, η λειότητα της επιφανείας και η απορροφητικότητα ελαίου και
ύδατος του χαρτιού. Όταν ένας πελάτης έχει εξασφαλίσει την άριστη ποιότητα χαρτιού
από µια συγκεκριµένη µηχανή στις αίθουσες πιεστηρίου στις οποίες πρέπει να
διατηρείται αυτή η ποιότητα, είναι πολύ ευαίσθητος σε κάθε αλλαγή προµηθευτή. Κατά
συνέπεια, η µεταστροφή προς νέους προµηθευτές είναι χρονοβόρα και ενδέχεται να
αυξάνει τους κινδύνους.

103. Τα µέρη περιγράφουν τη µάλλον δυσχερή διαδικασία αλλαγής προµηθευτών, κατά
την οποία πρέπει να ακολουθούνται διάφορα στάδια37: i) εργαστηριακές δοκιµές για
την επιβεβαίωση των φυσικών ιδιοτήτων του χαρτιού· ii) προκαταρκτική δοκιµαστική
λειτουργία για να εκτιµηθεί η καταλληλότητα του χαρτιού και η συµπεριφορά του
πιεστηρίου· iii) παρατεταµένη δοκιµαστική λειτουργία για την επιβεβαίωση της
ικανότητας λειτουργίας· iv) σταδιακή αύξηση του όγκου για να εξοµαλυνθεί το
σύστηµα εφοδιασµού, αποθήκευσης, εν γένει χειρισµού κλπ. Η διαδικασία απαιτεί
γενικά διάστηµα αρκετών µηνών. Επιπλέον, συνηθίζεται η χρησιµοποίηση νέων

                                                

37 Έντυπο CO UPM-Kymmene/Haindl, σελ. 85



11

προµηθευτών και η απόρριψη πάγιων προµηθευτών να πραγµατοποιείται σταδιακά
κατά τη διάρκεια της απαιτούµενης περιόδου και όχι µε απότοµες αντικαταστάσεις.

104. Το γεγονός ότι οι πελάτες δεν ενδιαφέρονται µόνο για τις τιµές φαίνεται καθαρά
από το ότι οι προµηθευτές, για να εξασφαλίσουν νέους πελάτες, πρέπει συνήθως να
προσφέρουν σηµαντικές µειώσεις. Η Norske Skog περιέγραψε στο έγγραφο της 24ης
Αυγούστου τον τρόπο µε τον οποίο οι προµηθευτές προσέλκυαν νέους πελάτες,
προσφέροντας έκπτωση γνωριµίας κατά [�]*38. Το παράδειγµα αυτό υποδηλώνει ότι
οι πελάτες είναι µάλλον απρόθυµοι να µεταστραφούν σε νέους προµηθευτές.

105. Ο δεύτερος παράγοντας που περιορίζει την αγοραστική ικανότητα είναι το γεγονός
ότι οι µεγάλοι πελάτες που χρειάζονται µεγάλες ποσότητες χαρτιού αντιµετωπίζουν
δυσκολίες να αντικαταστήσουν προµηθευτή για µεγάλες ποσότητες. Εάν ένας µεγάλος
αγοραστής, όπως η Axel Springer ή η Associated Newspapers, προσπαθούσε να
αντικαταστήσει τον προµηθευτή του 10% των αναγκών της, το ποσοστό αυτό θα
αντιστοιχούσε σε ποσότητα 40-50 χιλιότονων. Αυτό θα ήταν εξαιρετικά δύσκολο, αν
όχι αδύνατο, σε περιόδους φυσιολογικής επιχειρηµατικής δραστηριότητας, κατά τις
οποίες οι µηχανές χαρτοποιίας λειτουργούν κατά ποσοστό 90% ή ανώτερο της
παραγωγικής τους ικανότητας.

106. Τεχνολογική εξέλιξη. Η βιοµηχανία χαρτοποιίας είναι µεταποιητική βιοµηχανία. Η
καινοτοµία εµφανίζεται περισσότερο στη διαδικασία παραγωγής του χαρτιού και
λιγότερο στα καθαυτό προϊόντα. Πράγµατι, οι περισσότερες δαπάνες για Ε&Α έχουν
στόχο τη βελτίωση της διαδικασίας παραγωγής, µέσω της βελτίωσης της τεχνολογίας
της µεθόδου και του ελέγχου της µεθόδου. Οι δαπάνες για Ε&Α αυτού του είδους
αναλαµβάνονται σε µεγάλο βαθµό από τους και σε συνεργασία µε τους κατασκευαστές
µηχανών χαρτοποιίας39 και ωφελούν όλους τους πελάτες (δηλαδή τις
χαρτοβιοµηχανίες). Για τον λόγο αυτό, είναι εύκολα διαθέσιµη η τελευταία τεχνολογία.
Η εξέλιξη αυτή συνέβαλε στη µείωση του κόστους.

107. Οι βελτιώσεις στο ίδιο το προϊόν πραγµατοποιήθηκαν µέσω της βελτίωσης των
υφισταµένων ποιοτήτων αναφορικά µε τη λευκότητα (ανακλαστικότητα) και την
επιφάνεια του χαρτιού. Οι βελτιώσεις αυτές οφείλονται και στις εξελίξεις της µεθόδου
παραγωγής. Ο βασικός στόχος είναι να χρησιµοποιούνται τα προϊόντα από τελικούς
χρήστες σε υψηλότερες τιµές, εξασφαλίζοντας για το χαρτί υψηλότερη θέση στην
αγορά.

108. Φραγµοί στη διείσδυση και στην επέκταση. Η βιοµηχανία πολτού και χαρτιού έχει
τα χαρακτηριστικά µιας άπαξ επένδυσης. Όπως ανέφεραν τα µέρη, κατά τα τελευταία
πέντε έτη δεν εισήλθαν στην αγορά νέες εταιρείες παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων ή
χαρτιού περιοδικών µε ξύλο και είναι λιγότερο πιθανή η διείσδυση νέων εταιρειών
κατά τα επόµενα έτη, για τους εξής λόγους: η είσοδος στην αγορά είναι δαπανηρή και
συνεπάγεται υψηλούς κινδύνους και οι διαδικασίες αντικατάστασης προµηθευτών είναι
συνήθως χρονοβόρες.

109. Τα πάγια κόστη, που είναι σε µεγάλο βαθµό εφάπαξ έξοδα σε αυτή τη βιοµηχανία,
αντιπροσωπεύουν κατά µέσον όρο ποσοστό 45%-55% και 35%-50% αντίστοιχα των

                                                

38 Απάντηση στο άρθρο 6, παράγραφος 1, στοιχείο γ, της απόφασης, 24 Αυγούστου 2001, σελ. 17

39 Υπάρχουν δύο ακόµη κατασκευαστές µηχανών χαρτοποιίας παγκοσµίως: οι Valmet και Voith Sulzer.
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συνολικών δαπανών της βιοµηχανίας παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού
περιοδικών µε ξύλο. Η είσοδος στην αγορά δεν είναι δυνατό να γίνει σταδιακά. Απαιτεί
την εγκατάσταση νέας µηχανής, η οποία έχει συνήθως παραγωγική ικανότητα από
250.000 έως 400.000 τόνους. Αυτό αντιστοιχεί στο 2%-4% της ζήτησης. Μια νέα
εταιρεία δεν έχει τη δυνατότητα να προσαρµοστεί στις ανάγκες της ζήτησης κλείνοντας
τις παλαιές µηχανές της. Το µεγαλύτερο µέρος των πραγµατοποιούµενων δαπανών
είναι εφάπαξ έξοδα και, σύµφωνα µε τα µέχρι τώρα στοιχεία, η επιχείρηση ενδέχεται
να είναι κερδοφόρα µόνον εάν η νέα µηχανή λειτουργεί µε το 90% της παραγωγικής
της ικανότητας.

110. Εντούτοις, τα µέρη ισχυρίζονται ότι δεν υπάρχουν εµπόδια στην επέκταση των
υφισταµένων επιχειρήσεων. Σηµαντικό ποσοστό, της τάξης του 50% περίπου, όλης της
νέας παραγωγικής ικανότητας από το 1999 έως το 2002 προέρχεται από µικρές και
µεσαίες επιχειρήσεις. Κατά την περίοδο αυτή υπάρχουν πέντε επενδυτικά σχέδια: ένα
για κάθε µία από τις εταιρείες Palm, Norske Skog, Myllykoski, Enso Stora και Holmen.
Ένα από τα δύο επενδυτικά σχέδια των µικρότερων εταιρειών είναι η νέα µονάδα
χαρτοποιίας της Myllykoski στη Γερµανία. Το σχέδιο αυτό στηρίχθηκε στη σταθερή
δέσµευση της Axel Springer να αγοράζει σηµαντικό µέρος της παραγωγής αυτής της
µονάδας επί ορισµένα έτη. Αυτό προσεγγίζει τη διαδικασία κάθετης ολοκλήρωσης σε
κάποιο βαθµό. Ελάχιστοι µόνο πελάτες θα µπορούσαν να αγοράζουν ποσότητα 50.000
τόνων ή µεγαλύτερη από έναν προµηθευτή, χωρίς να καθίστανται εξαρτώµενοι από
αυτόν τον προµηθευτή. Παρόµοιες προσπάθειες της Burda και της WAZ-Gruppe για
κάθετη ολοκλήρωση απέτυχαν. Συνεπώς, είναι µάλλον απίθανο να επαναληφθεί αυτό
το είδος συνεργασίας.

111. Το άλλο επενδυτικό σχέδιο ενός µικρού προµηθευτή, της Palm, θα αντιπροσωπεύει
ποσοστό 20% περίπου της νέας παραγωγικής ικανότητας. Υπάρχουν, εντούτοις,
διαφορές όσον αφορά την επέκταση της ικανότητας παραγωγής χαρτιού περιοδικών µε
ξύλο. Κατά την περίοδο µέχρι το 2003, το ποσοστό νέας ικανότητας παραγωγής
χαρτιού των ποιοτήτων SC και LWC που θα δηµιουργηθεί από µικρότερες εταιρείες
είναι µεγαλύτερο από το αντίστοιχο ποσοστό για το χαρτί εφηµερίδων.

Εκτίµηση

A. Επίπτωση της προταθείσας πράξης στη διάρθρωση της αγοράς χαρτιού εφηµερίδων

112. Ο ακόλουθος πίνακας παρουσιάζει τα µερίδια αγοράς των σηµαντικότερων
προµηθευτών χαρτιού εφηµερίδων στον ΕΟΧ (µε βάση τα αριθµητικά στοιχεία για το
έτος 2000)40:

Εταιρεία Παραγωγική
ικανότητα σε
χιλιότονους

Μερίδιο
αγοράς

Πωλήσεις σε
χιλιότονους

Μερίδιο
αγοράς

Stora Enso [�]* [20-25%]* [�]* [20-25%]*
UPM-Kymmene [�]* [10-15%]* [�]* [10-15%]*

                                                

40 Τα στοιχεία για την παραγωγική ικανότητα αφορούν την εγκατεστηµένη παραγωγική ικανότητα στη
∆υτική Ευρώπη. Το 10% περίπου της παραγωγής εξάγεται.
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Norske Skog [�]* [15-20%]* [�]* [10-15%]*
Holmen [�]* [10-15%]* [�]* [10-15%]*
Haindl [�]* [10-15%]* [�]* [5-10%]*
UPM-Kymmene/Haindl [�]* [25-30%]* [�]* [20-25%]*
UPM-Kymmene/Haindl � 4 [�]* [20-25%]* [�]* [20-25%]*
Norske Skog/Haindl � 2 [�]* [15-20%]* [�]* [15-20%]*
Τέσσερις µεγαλύτεροι
προµηθευτές µετά τη
συγχώνευση
Μετά και τις δύο πράξεις

[70-80%]* [60-70%]*

SCA [�]* [5-10%]* [�]* [5-10%]*
Myllykoski [�]* [<5%]* [�]* [<5%]*
Palm [�]* [<5%]* [�]* [<5%]*
Abitibi /Bridgewater [�]* [<5%]* [�]* [<5%]*
Matussiere & Forest [�]* [<5%]* [�]* [<5%]*
Perlen [�]* [<5%]* [�]* [<5%]*
Άλλοι [�]* [<5%]* [�]* [<5%]*
Εισαγωγές ------- ------- [�]* [5-10%]*
Σύνολο 12045 100% 11.720 100%

Πίνακας 2: Μερίδια αγοράς χαρτιού εφηµερίδων· η πηγή βασίζεται στα αριθµητικά στοιχεία και τις
εκτιµήσεις της UPM-Kymmene

113. Μετά την πρώτη συγχώνευση, το µερίδιο αγοράς της UPM-Kymmene/Haindl θα είναι
[25-30%]* σε όρους παραγωγικής ικανότητας και [20-25%]* σε όρους πωλήσεων. Η
Stora Enso θα είναι δεύτερη σε κοντινή απόσταση, µε αντίστοιχα ποσοστά [20-25%]*
και [20-25%]*. Εάν πραγµατοποιηθεί και η δεύτερη πράξη, το µερίδιο της αγοράς της
UPM-Kymmene θα είναι [20-25%]* και [20-25%]* αντίστοιχα και θα είναι η δεύτερη
σε µέγεθος εταιρεία στην αγορά. Κατά συνέπεια, µπορεί να αποκλεισθεί το ενδεχόµενο
να υπάρξει δεσπόζουσα θέση στην αγορά µιας µόνο εταιρείας ως αποτέλεσµα είτε της
πρώτης είτε και των δύο από τις προταθείσες πράξεις.

114. Η Επιτροπή εξέτασε αν η εξεταζόµενη πράξη ενδέχεται να οδηγήσει στη
δηµιουργία συλλογικής δεσπόζουσας θέσης των τεσσάρων εταιρειών UPM-
Kymmene/Haindl ([20-25%]*), Stora Enso ([20-25%]*), Norske Skog ([10-15%]*) και
Holmen ([10-15%]*), µε αποτέλεσµα το ποσοστό των τεσσάρων εταιρειών επί των
πωλήσεων να ανέρχεται στο [60-70%]*. Σε όρους παραγωγικής ικανότητας το ποσοστό
συγκέντρωσης των τεσσάρων εταιρειών θα ανερχόταν στο [70-80%]*. Το ποσοστό των
υπολοίπων εταιρειών θα ήταν [5-10%]* της SCA, [5-10%]* της Myllykoski και
[<5%]* της Palm επί των πωλήσεων. Σε περίπτωση που ολοκληρωθεί και η δεύτερη
πράξη, το µερίδιο αγοράς των τεσσάρων σηµαντικότερων εταιρειών θα ήταν [20-
25%]* για την UPM-Kymmene/ Haindl-4, [20-25%]* για την Stora Enso, [15-20%]*
για την Norske Skog/Haindl-2 και [10-15%]* για την Holmen.

115. Αύξηση της συγκέντρωσης. Η προταθείσα πράξη µειώνει τον αριθµό των
σηµαντικότερων εταιρειών της εν λόγω βιοµηχανίας από πέντε σε τέσσερις. Σε επίπεδο
ΕΟΧ, το ποσοστό συγκέντρωσης των τεσσάρων εταιρειών θα αυξηθεί από περίπου [50-
60%]* σε περίπου [60-70%]* σε όρους πωλήσεων και από [60-70%]* σε [70-80%]*
περίπου σε όρους παραγωγικής ικανότητας. Εάν υποθέσουµε ότι η συνεισφορά των
ανεξάρτητων παραγωγών στον δείκτη Herfindahl-Hirschman-Index (HHI), είναι
µηδενική, τότε ο HHI θα αυξηθεί από [�]* σε [�]* µετά την πρώτη πράξη ή κατά
[�]* µονάδες το έτος 2000, σε [�]* µετά τη δεύτερη πράξη (∆HHI = [�]*). Και οι
δύο εκτιµήσεις του επιπέδου του δείκτη HHI είναι συντηρητικές εκτιµήσεις, διότι
καµία από αυτές δεν περιλαµβάνει το µερίδιο αγοράς του µικρότερου φορέα.
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Εντούτοις, ο δείκτης HHI θα εξακολουθήσει να είναι κάτω από το επίπεδο των 1800
µονάδων, το οποίο θεωρείται ως δείκτης υψηλής συγκέντρωσης στην αγορά.

116. Εξάλειψη ενός ανταγωνιστή. Η Haindl υπήρξε πρωτοπόρος στη χρησιµοποίηση
πολύ µεγάλων ποσοτήτων ανακυκλωµένου χαρτιού για την παραγωγή χαρτιού
εφηµερίδων. Ορισµένοι πελάτες θεωρούν την Haindl παραγωγό υψηλού βαθµού
καινοτοµίας, προσανατολισµένο προς τις ανάγκες των πελατών. Η διάρθρωση του
κόστους της παρουσιάζει σχετικές διαφορές από αυτή των άλλων σηµαντικότερων
προµηθευτών, ιδίως στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων. [Πράγµατι, η Haindl είναι]*. Τα
χαµηλά οριακά κόστη αυξάνουν την ισχύ της Haindl στην αγορά. Η εξαγορά της
Haindl θα είχε, συνεπώς, ως αποτέλεσµα την έξοδο ενός σηµαντικού ανεξάρτητου
ανταγωνιστή από την αγορά χαρτιού εφηµερίδων.

B. Επίπτωση της πράξης στη διάρθρωση της αγοράς χαρτιού περιοδικών µε ξύλο

117. Μετά τις δύο συγκεντρώσεις, τα µερίδια αγοράς των σηµαντικότερων προµηθευτών
χαρτιού περιοδικών µε ξύλο στον ΕΟΧ θα είναι τα ακόλουθα (µε βάση τα αριθµητικά
στοιχεία για το έτος 2000)41:

Εταιρεία Παραγωγική
ικανότητα σε
χιλιότονους

Μερίδιο
αγοράς

Πωλήσεις σε
χιλιότονους

Μερίδιο
αγοράς

UPM-Kymmene [�]* [25-30%]* [�]* [20-25%]*
Stora Enso [�]* [20-25%]* [�]* [20-25%]*
M-Real/Myllykoski [�]* [10-15%]* [�]* [15-20%]*
Haindl [�]* [5-10%]* [�]* [5-10%]*
UPM-Kymmene/Haindl [�]* [35-40%]* [�]* [30-35%]*
UPM-Kymmene/Haindl � 4 [�]* [30-35%]* [�]* [25-30%]*
Οι τρεις µεγαλύτεροι
προµηθευτές µετά τη
συγχώνευση
Μετά την πρώτη πράξη

[�]* [70-80%]* [�]* [70-80%]*

Οι τρεις µεγαλύτεροι
προµηθευτές µετά τη
συγχώνευση
Μετά τη δεύτερη πράξη

[�]* [60-70%]* [�]* [60-70%]*

Burgo [�]* [5-10%]* [�]* [5-10%]*
Norske Skog [�]* [5-10%]* [�]* [5-10%]*
Norske Skog/Haindl � 2 [�]* [10-15%]* [�]* [10-15%]*
SCA [�]* [5-10%]* [�]* [5-10%]*
Sappi [�]* [<5%]* [�]* [<5%]*
Άλλοι [�]* [5-10%]* [�]* [<5%]*
Εισαγωγές ------ ------ [�]* [<5%]*
Σύνολο 12689 100% 9677 100%

Πηγή: Κοινοποιούντα µέρη

118. Αύξηση της συγκέντρωσης και µείωση του αριθµού των φορέων της αγοράς. Η
πρώτη πράξη θα είχε ως αποτέλεσµα να ανέλθει το µερίδιο των τριών σηµαντικότερων
προµηθευτών σε [70-80%]* σε όρους παραγωγικής ικανότητας (UPM-Kymmene [30-

                                                

41 Τα στοιχεία για την παραγωγική ικανότητα αφορούν τις εγκατεστηµένες παραγωγικές ικανότητες στη
∆υτική Ευρώπη. Το 23% περίπου της παραγωγής εξάγεται.
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35%]*, Stora Enso [20-25%]*, M-real/Myllykoski [15-20%]*) και σε [70-80%]* σε
όρους πωλήσεων (UPM-Kymmene [30-35%]*, Stora Enso [20-25%]*, M-
Real/Myllykoski [15-20%]*). Εάν πραγµατοποιηθεί η δεύτερη συγκέντρωση, η UPM-
Kymmene θα απολέσει µερίδιο αγοράς [5-10%]* προς όφελος της Norske Skog και οι
σηµαντικότεροι τρεις προµηθευτές θα αντιπροσώπευαν το [60-70%]* της αγοράς σε
όρους παραγωγικής ικανότητας και το [60-70%]* σε όρους πωλήσεων. Εάν
υποθέσουµε ότι η συµβολή των ανεξάρτητων προµηθευτών στον δείκτη Herfindahl-
Hirschman-Index (HHI) είναι µηδενική, τότε ο HHI θα αυξηθεί από [�]* σε [�]*
µονάδες µετά την πρώτη πράξη ή κατά [�]* µονάδες. Η δεύτερη πράξη θα έχει ως
αποτέλεσµα να µειωθεί ο HHI στις [�]* µονάδες, µειώνοντας τις µονάδες αύξησης του
δείκτη συγκέντρωσης σε [�]*.

119. Αν και η εξεταζόµενη πράξη αυξάνει τον βαθµό συγκέντρωσης στην αγορά,
µειώνει τη συµµετρία µεταξύ των τριών σηµαντικότερων φορέων. Μετά και τις δύο
πράξεις, η συµµετρία µεταξύ αυτών των φορέων της αγοράς θα µειωθεί. Η UPM, η
οποία πριν από τις πράξεις έχει µερίδιο αγοράς παρόµοιο µε αυτό της Enso Stora, θα
αυξήσει το µερίδιο αγοράς της και θα αναδειχθεί σε επικεφαλής της αγοράς. Επιπλέον,
εάν πραγµατοποιηθεί η δεύτερη πράξη, θα ισχυροποιηθεί η θέση της Norske Skog, το
µερίδιο αγοράς της οποίας θα είναι ελαφρά υψηλότερο από αυτό της Haindl πριν από
τις εξεταζόµενες πράξεις.

120. Πρέπει επίσης να επισηµανθεί ότι ο µικρότερος από τους τρεις σηµαντικότερους
προµηθευτές της αγοράς, η M-real/Myllykoski, αποτελείται από δύο εταιρείες οι οποίες
είναι συνδεδεµένες µε συµφωνίες παραγωγής και πωλήσεων (βλέπε ανωτέρω). Από τη
συνολική παραγωγική ικανότητα των [�]* χιλιότονων που αποδίδεται στις M-real και
Myllykoski, οι [�]* χιλιότονοι αποτελούν αντικείµενο κοινών επιχειρήσεων
παραγωγής των δύο εταιρειών. Πρέπει, συνεπώς, να εξετασθεί αν οι δύο εταιρείες θα
δρουν ως µία οντότητα όσον αφορά τις αποφάσεις για επενδύσεις στον τοµέα της
παραγωγικής ικανότητας µε οποιαδήποτε µορφή συντονισµού.

121. Εξάλειψη ανταγωνιστή. Όπως συµβαίνει και στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων, στην
αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο η Haindl θεωρείται από ορισµένους πελάτες ως
ιδιαίτερα καινοτόµος παραγωγός, προσανατολισµένος µε βάση τις ανάγκες των
πελατών. Κατά τα τελευταία πέντε έτη, η Haindl ανέπτυξε µεγάλη δραστηριότητα στην
αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο, εφόσον αντιπροσωπεύει το [�]* της συνολικής
αύξησης της παραγωγικής ικανότητας. Κατά συνέπεια, η εξαγορά της Haindl θα είχε
ως αποτέλεσµα την έξοδο ενός σηµαντικού ανεξάρτητου ανταγωνιστή από την αγορά
χαρτιού περιοδικών µε ξύλο.

122. Βάσει των ανωτέρω στοιχείων, εκτιµάται ότι η προταθείσα πράξη θα επέφερε
µεταβολές στη διάρθρωση της αγοράς και για τον λόγο αυτό είναι απαραίτητο να
εξετασθεί διεξοδικότερα αν θα ήταν δυνατό να οδηγήσουν στη δηµιουργία συλλογικής
δεσπόζουσας θέσης στις αγορές χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο
αντίστοιχα.

Γ. Τα χαρακτηριστικά των αγορών και δεκτικότητά τους στη δηµιουργία συλλογικής
δεσπόζουσας θέσης

123. Η συγχώνευση θα έχει ως αποτέλεσµα τη σχετική αύξηση της διαφάνειας και τον
περιορισµό της αβεβαιότητας της αγοράς, που απεικονίζεται στη µείωση των
µεγαλύτερων προµηθευτών από πέντε σε τέσσερις για την αγορά χαρτιού εφηµερίδων
και από τέσσερις σε τρεις µεγάλους προµηθευτές για την αγορά χαρτιού περιοδικών µε
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ξύλο αντίστοιχα. Εξετάζοντας τα χαρακτηριστικά της αγοράς, η Επιτροπή εντόπισε
ορισµένα στοιχεία που θα οδηγούσαν ενδεχοµένως στη δηµιουργία συλλογικής
δεσπόζουσας θέσης και ορισµένα άλλα που δεν συµβάλλουν σε αυτό.

124. Στην κοινοποίηση αιτιάσεών της, η Επιτροπή θεώρησε ότι τα χαρακτηριστικά της
αγοράς είναι δεκτικά στη δηµιουργία συλλογικής δεσπόζουσας θέσης. Η Επιτροπή
εµµένει στην άποψη ότι τα προϊόντα παρουσιάζουν επαρκή βαθµό οµοιογένειας, η
ζήτηση είναι σε µεγάλο βαθµό ανελαστική, η αγοραστική ικανότητα είναι
περιορισµένη και υπάρχουν µεγάλα εµπόδια εισόδου στην αγορά.

125. Εντούτοις, αφού εξέτασε προσεκτικά την απάντηση των µερών στην κοινοποίηση
αιτιάσεων, η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι ορισµένα στοιχεία δεν διευκολύνουν τη
δηµιουργία συλλογικής δεσπόζουσας θέσης. Ειδικότερα, η περιορισµένη σταθερότητα
των µεριδίων αγοράς, η έλλειψη διαφάνειας ως προς τα σχέδια επέκτασης της
παραγωγικής ικανότητας πριν την αναγγελία µιας ανάληψης υποχρέωσης και η έλλειψη
συµµετρίας των διαρθρώσεων του κόστους όσον αφορά τα διάφορα στοιχεία του
οδηγούν προς άλλη κατεύθυνση.

126. Χάρη του ανταγωνισµού, θα έπρεπε να εξετασθεί η πιθανή ύπαρξη µηχανισµών
συντονισµού, που αναλύονται στην κοινοποίηση αιτιάσεων, και η βιωσιµότητά τους,
πριν να συναχθεί οριστικό συµπέρασµα.

∆.  ∆υνατότητα συντονισµού

127. Η δυνατότητα παράλληλης συµπεριφοράς θα εξαρτηθεί από τη διαφάνεια των
επενδυτικών αποφάσεων και τη διαθεσιµότητα µηχανισµού που θα επέτρεπε στις
εταιρείες να συντονίζουν τη δράση τους. Στην κοινοποίηση αιτιάσεών της, η Επιτροπή
εξέφρασε την πεποίθηση ότι είχε εντοπίσει δύο µηχανισµούς συντονισµού (ενός
βραχυπρόθεσµου και ενός µακροπρόθεσµου), ο οποίος θα επέτρεπε στους
µεγαλύτερους προµηθευτές να περιορίζουν µονοµερώς τα επίπεδα της παραγωγικής
τους ικανότητας για να επιτύχουν ή για να διατηρήσουν τεχνητά τις τιµές σε υψηλά
επίπεδα. Οι ίδιοι µηχανισµοί θεωρήθηκε ότι είναι δυνατό να εφαρµοσθούν και στις δύο
αγορές σχετικού προϊόντος: του χαρτιού εφηµερίδων και του χαρτιού περιοδικών µε
ξύλο. Στις κατωτέρω παραγράφους περιγράφονται αυτοί οι µηχανισµοί και εξηγείται
γιατί σε τελική ανάλυση δεν θεωρήθηκαν επαρκείς για να εξασφαλίσουν τη λειτουργία
του συντονισµού σε αυτές τις αγορές.

Μηχανισµοί συντονισµού που εντοπίζονται στην κοινοποίηση αιτιάσεων

128. Όπως αναφέρεται στην κοινοποίηση αιτιάσεων, ο συντονισµός θα ήταν δυνατό να
επιτυγχάνεται µέσω δύο µηχανισµών:

- πρώτον, µέσω του συντονισµού των επενδύσεων σε νέες παραγωγικές
ικανότητες, µε στόχο τον περιορισµό της παραγωγικής ικανότητας στην αγορά
που θα έχει σαν αποτέλεσµα την αύξηση του επιπέδου των µέσων τιµών
µακροπρόθεσµα·

- δεύτερον, µέσω του συντονισµού των διακοπών της παραγωγής, για τη
στήριξη των τιµών κατά τη διάρκεια περιόδου µείωσης της ζήτησης (δεν είναι
αναγκαίος ο βραχυπρόθεσµος συντονισµός σε περίοδο µε υψηλό επίπεδο
ζήτησης).
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129. Ο συντονισµός των επενδύσεων για τη δηµιουργία νέων παραγωγικών ικανοτήτων
θεωρήθηκε ότι πραγµατοποιείται µέσω διαδικασίας αναγγελιών και ανταγωνιστικών
αναγγελιών. Όλοι οι φορείς της αγοράς διαθέτουν ένα σύνολο δυνητικών επενδυτικών
σχεδίων, δηλαδή πιθανούς χώρους στους οποίους θα µπορούσαν να εγκαταστήσουν
νέες µηχανές χαρτοποιίας. Κατά τη διαδικασία λήψης επενδυτικών αποφάσεων
εµπλέκονται ορισµένες παράµετροι που σε τελευταία ανάλυση συνδέονται µε την
αποδοτικότητα της επένδυσης. Στην κοινοποίηση αιτιάσεών της, η Επιτροπή προέβαλε
το επιχείρηµα ότι ένα παιχνίδι αναγγελιών, µε τις οποίες οι µεγαλύτεροι προµηθευτές
θα κοινοποιούσαν τα επενδυτικά τους σχέδια, θα διευκόλυνε τον συντονισµό της
συµπεριφοράς τους. Μέλη του ολιγοπωλίου θα απέφευγαν να πραγµατοποιήσουν
επενδύσεις, ή να καθυστερήσουν τις επενδύσεις τους, βάσει των αναγγελιών άλλων
ολιγοπωλίων (βλέπε παραγράφους 83 και 84), έτσι ώστε οι νέες επενδύσεις να µην
υπονοµεύουν τον κοινό στόχο, που επιδιώκεται και από τον κάθε παραγωγό χωριστά,
της µείωσης της παραγωγικής ικανότητας στην αγορά και, κατά συνέπεια, την επίτευξη
υψηλότερης αποδοτικότητας της επένδυσης.

130.  Ο συντονισµός των διακοπών της παραγωγής θεωρήθηκε στην κοινοποίηση
αιτιάσεων ως πρόσθετος µηχανισµός που θα µπορούσε να συγκρατήσει την
παραγωγική ικανότητα σε στενά επίπεδα στις περιόδους του οικονοµικού κύκλου κατά
τις οποίες η ζήτηση είναι χαµηλή. Κατά τις περιόδους αυτές, είναι πράγµατι πιθανό η
παραγωγική ικανότητα της αγοράς, να υπερβεί σηµαντικά τα επίπεδα της ζήτησης, µε
πιθανή συνέπεια τη µεγάλη µείωση των τιµών. Ο συντονισµός των διακοπών της
παραγωγής, δηλαδή το προσωρινό κλείσιµο µηχανών χαρτοποιίας, θα περιόριζε
προσωρινά τον εφοδιασµό της αγοράς. Είτε µέσω αναγγελιών, είτε µέσω της διάδοσης
πληροφοριών σχετικά µε τη διακοπή της παραγωγικής διαδικασίας, κάθε ένας από τους
εκπροσώπους των ολιγοπωλίων στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων και στην αγορά
χαρτιού περιοδικών µε ξύλο θα έδιναν το µήνυµα ότι οφείλουν να διακόψουν τη
λειτουργία των µηχανών τους και να µην παράγουν χαρτί που θα δηµιουργούσε
κίνδυνο µείωσης των τιµών στην αγορά.

131. Στην κοινοποίηση αιτιάσεων, η Επιτροπή θεώρησε ότι το αποτέλεσµα του
συντονισµού θα ήταν εφικτό, κυρίως λόγω των µηχανισµών αντιποίνων. Όσον αφορά
τον συντονισµό των επενδύσεων για τη δηµιουργία νέων παραγωγικών ικανοτήτων, ο
µηχανισµός αντιποίνων θα συνίστατο στην απλή απειλή ότι άλλοι εκπρόσωποι
ολιγοπωλίων θα εµπλέκονταν σε έναν αγώνα δρόµου επενδύσεων που θα είχε σαν
αποτέλεσµα τη δηµιουργία υπερβάλλουσας παραγωγικής ικανότητας, την κατάρρευση
των τιµών και, σε τελική ανάλυση, τη χαµηλή κερδοφορία της βιοµηχανίας στο σύνολό
της. Η απειλή αυτή θα ήταν επαρκής, ώστε να αποτρέψει τις εταιρείες από το να
αθετήσουν τα συµφωνηθέντα. Η Επιτροπή εξέτασε επίσης αν ο συντονισµός θα
στηριζόταν και από τον µηχανισµό αντιποίνων που εξηγείται στην επόµενη παράγραφο.

132. Όσον αφορά τον συντονισµό των διακοπών της παραγωγής, ο µηχανισµός
αντιποίνων θα συνίστατο στο να στραφούν οι άλλες εταιρείες του ολιγοπωλίου κατά
των πελατών του αθετούντος. Τα µέλη του ολιγοπωλίου θα προσέφεραν χαµηλότερες
τιµές σε ατοµική βάση στους πελάτες του αθετούντος τη συµφωνία, έτσι ώστε να
ακυρώσουν τα περιθώρια κέρδους του. Αυτό θα ήταν εφικτό, διότι οι σηµαντικότεροι
προµηθευτές θα διέθεταν επαρκείς πληροφορίες για το ποιοι είναι οι πελάτες του
αθετούντος και διότι θα είχαν τη δυνατότητα να αυξήσουν τις παραδόσεις τους σε
αυτούς τους πελάτες, για τρεις βασικούς λόγους: (i) εφόσον η κατάσταση αυτή θα
παρουσιαζόταν σε περίοδο χαµηλής ζήτησης, όλα τα µέρη του ολιγοπωλίου θα
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διέθεταν επαρκή εφεδρική παραγωγική ικανότητα· (ii) θα µπορούσαν να
χρησιµοποιήσουν µηχανές εναλλασσόµενης χρήσης42 για να αυξήσουν την παραγωγή
της ζητούµενης ποιότητας χαρτιού· (iii) εάν αυτό δεν αρκούσε, θα µπορούσαν να
διοχετεύσουν στην Ευρώπη ορισµένες από τις ποσότητες που προορίζονται για
εξαγωγές43.

Απάντηση στην κοινοποίηση αιτιάσεων και συµπεράσµατα της Επιτροπής

133. Στην απάντησή τους στην κοινοποίηση αιτιάσεων, τα µέρη εξέτασαν τα θέµατα που
αφορούν τη σκοπιµότητα και τη βιωσιµότητα του συντονισµού είτε των επενδύσεων σε
νέα παραγωγική ικανότητα είτε της διακοπής της παραγωγής. Παρουσίασαν εκτενή
επιχειρήµατα σύµφωνα µε τα οποία είναι αδύνατο οι προαναφερθέντες µηχανισµοί να
έχουν σαν αποτέλεσµα τον σιωπηρό συντονισµό. Προέβαλαν κυρίως το επιχείρηµα ότι
ο συντονισµός δεν ήταν ούτε εφικτός ούτε βιώσιµος, όσον αφορά τόσο τις επενδύσεις
σε νέα παραγωγική ικανότητα όσο και τη διακοπή της παραγωγικής διαδικασίας. Αφού
µελέτησε τα επιχειρήµατά τους, η Επιτροπή καταλήγει στο συµπέρασµα ότι θα ήταν
δύσκολο να επιτευχθεί συντονισµός στις επενδύσεις. Εντούτοις, διαπιστώνει ότι είναι
ενδεχοµένως δυνατός ο συντονισµός για τη διακοπή της παραγωγής στις αγορές
χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο.

134. Όσον αφορά τον συντονισµό των επενδύσεων για τη δηµιουργία νέας παραγωγικής
ικανότητας, τα µέρη εξέφρασαν την άποψη ότι ο µηχανισµός αυτός δεν ήταν εφικτός
για τρεις βασικούς λόγους. Πρώτον, τα µέρη θεωρούν ότι θα ήταν αδύνατη η επίτευξη
συµφωνίας για συντονισµό της συµπεριφοράς, κυρίως µε σιωπηρό τρόπο. Τα µέρη
ανέφεραν ότι είναι δύσκολο να καθοριστούν επενδύσεις, εφόσον πραγµατοποιούνται
ανακατασκευές και σταδιακή αύξηση της παραγωγικότητας, να διαµορφωθεί
πρόγραµµα εκ περιτροπής επενδύσεων και να υπάρξει συµφωνία για κατανοµή της
παραγωγικής ικανότητας µεταξύ τους. ∆εύτερον, τα µέρη ισχυρίστηκαν ότι οι
αναγγελθείσες επενδύσεις είναι αµετάκλητες και, κατά συνέπεια, δεν υπάρχει
δυνατότητα για παιχνίδι αποστολής µηνυµάτων. Τέλος, ισχυρίστηκαν ότι δεν υπάρχει
επαρκής διαφάνεια στην αγορά για να επιτευχθεί σιωπηρή συµφωνία πριν από τη
στιγµή της ανάληψης της επενδυτικής δέσµευσης. Τα µέρη ανέπτυξαν επίσης το
επιχείρηµα ότι ο συντονισµός των επενδύσεων σε νέα παραγωγική ικανότητα δεν θα
ήταν βιώσιµος για δύο βασικούς λόγους: τα κίνητρα παραπλάνησης και την έλλειψη
αξιόπιστης τιµωρίας.

135. Η Επιτροπή, αφού εξέτασε τα στοιχεία που έδωσαν τα µέρη, καταλήγει στο
συµπέρασµα ότι είναι απίθανο τα µέλη του ολιγοπωλίου να χρησιµοποιούν τις

                                                

42 Τρεις από τους σηµαντικότερους προµηθευτές διαθέτουν µηχανές εναλλασσόµενης χρήσης (Stora Enso,
Haindl και Myllykoski). Μετά τις δύο συγχωνεύσεις, τόσο η UPM-Kymmene όσο και η Norske Skog θα
διαθέτουν µηχανές εναλλασσόµενης χρήσης. Οι µηχανές αυτές είναι µηχανές χαρτοποιίας που είναι σε
θέση να παράγουν και χαρτί εφηµερίδων και χαρτί περιοδικών (στις περισσότερες περιπτώσεις της
ποιότητας SC-B). Ο απαιτούµενος χρόνος µετάβασης από την παραγωγή του ενός χαρτιού στο άλλο
είναι περιορισµένος (από ορισµένες ώρες έως 1-2 εβδοµάδες) και το κόστος δεν είναι υψηλό. Οι µηχανές
αυτές έχουν το πλεονέκτηµα ότι προσφέρουν µεγαλύτερη ευελιξία µεταστροφής της ικανότητας
παραγωγής από το ένα χαρτί στο άλλο. Όπως ανέφεραν τα µέρη, οι µηχανές εναλλασσόµενης χρήσης θα
µπορούσαν να έχουν σηµαντική επίπτωση στην υφιστάµενη παραγωγική ικανότητα. Αυτές οι
δυνατότητες µεταστροφής της παραγωγής µπορεί να παρέχουν τη δυνατότητα για τη λήψη
βραχυπρόθεσµων αντιποίνων µεταξύ των σηµαντικότερων προµηθευτών.

43 Στον ΕΟΧ, το 10% της παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων εξάγεται· ποσοστό άνω του 20% της παραγωγής
χαρτιού περιοδικών µε ξύλο εξάγεται.
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αναγγελίες για να συντονίσουν σιωπηρά τη συµπεριφορά τους σε θέµατα επενδύσεων
σε νέα παραγωγική ικανότητα. Λόγω έλλειψης διαφάνειας, θα είναι απίθανο να υπάρξει
και να διατηρηθεί ο συντονισµός. Πρώτον, για να είναι τα µέλη των ολιγοπωλίων σε
θέση να κάνουν σηµαντικές αναγγελίες, οι οποίες θα είχαν επίπτωση στη συµπεριφορά
των άλλων ανταγωνιστών, η Επιτροπή θεωρεί ότι θα έπρεπε να υπάρχει επαρκής
διαφάνεια, ώστε να διαπιστωθεί αν ένα επενδυτικό σχέδιο θα είχε το απαιτούµενο
ποσοστό απόδοσης. ∆ιαφορετικά, οι αναγγελίες δεν θα λαµβάνονταν σοβαρά υπόψη
από τις άλλες εταιρείες και δεν θα είχαν καµία επίπτωση στις επενδυτικές τους
αποφάσεις. ∆εν φαίνεται όµως να συµβαίνει αυτό. Επιπλέον, στην Ευρώπη
πραγµατοποιούνται σχετικά λίγες αναγγελίες και οι περισσότερες από αυτές
υλοποιούνται στην πράξη, σε αντίθεση µε την κατάσταση που επικρατεί στις ΗΠΑ.
∆εύτερον, για να στηριχθεί ο συντονισµός, δηλαδή για να εµποδιστεί ένα µέλος του
ολιγοπωλίου να πραγµατοποιήσει υπερβολικά µεγάλη επένδυση ή υπερβολικά
σύντοµα, τα µέλη του ολιγοπωλίου θα έπρεπε να προλάβουν οποιαδήποτε παρέκκλιση
από τον σιωπηρά συµφωνηθέντα στόχο. Με άλλα λόγια, θα έπρεπε να είναι σε θέση να
εντοπίζουν οιονδήποτε θα αθετούσε ενδεχοµένως τη συµφωνία και να αποτρέπουν την
αθέτηση µε κάποια αξιόπιστη απειλή αντιποίνων. Εντούτοις, από την έρευνα προέκυψε
ότι είναι απίθανο τα µέλη των ολιγοπωλίων να µπορούν να πληροφορηθούν ένα
επενδυτικό σχέδιο µιας εταιρείας που αθετεί τον στόχο του σιωπηρού συντονισµού πριν
να καταστεί η επένδυση αµετάκλητη. Χωρίς επαρκή διαφάνεια, αυτό σηµαίνει ότι
οποιαδήποτε αναγγελία από τα µέλη των ολιγοπωλίων δεν θα µπορούσε να αποτρέψει
τις ανεπιθύµητες επενδύσεις. Από την άλλη, εάν πραγµατοποιηθεί η δέσµευση για την
επένδυση, οποιαδήποτε απειλή αντιποίνων δεν θα ήταν αξιόπιστη, διότι η εφαρµογή
της θα ήταν υπερβολικά δαπανηρή.

136. Όσον αφορά τον συντονισµό σε θέµατα διακοπής της παραγωγής, τα µέρη
προέβαλαν κατ` αρχήν το επιχείρηµα ότι ο µηχανισµός αυτός δεν είχε επίπτωση στις
τιµές44. Στη συνέχεια ισχυρίστηκαν ότι δεν ήταν δυνατό ούτε να καθορίσουν ούτε να
εντοπίσουν τη διακοπή της παραγωγής, λόγω έλλειψης διαφάνειας. Υποστήριξαν ότι η
προσωρινή διακοπή της παραγωγής µπορεί να λαµβάνει τόσο πολλές µορφές που είναι
αδύνατο να αναγνωρίζουν οι εταιρείες πότε θα έπρεπε να συντονιστούν· θα ήταν επίσης
πολύ δύσκολο να καθοριστεί ο ιδανικός ρυθµός λειτουργίας σε µια δεδοµένη χρονική
στιγµή. Ανέφεραν επίσης ότι δεν είναι δυνατό να εντοπισθεί αυτός που αθετεί τη
συµφωνία. Κατά συνέπεια, τα µέλη των ολιγοπωλίων θα είχαν µεγάλα κίνητρα να
παραπλανήσουν τους ανταγωνιστές τους, µόλις θα είχαν τη δυνατότητα να το πράξουν.
Τέλος, ισχυρίστηκαν ότι η τιµωρία κάποιου που αθέτησε συµφωνία για την προσωρινή
διακοπή της παραγωγής θα ήταν εξαιρετικά δαπανηρή και µη αξιόπιστη.

137. Εντούτοις, η Επιτροπή δεν συµµερίζεται την άποψη των µερών ότι δεν είναι πιθανή
η ύπαρξη παράλληλων στρατηγικών λήψης αποφάσεων για την προσωρινή διακοπή της
παραγωγής στις αγορές χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο
αντίστοιχα. Πρώτον, η Επιτροπή δεν συµφωνεί ότι η διακοπή της παραγωγής δεν έχει
επίπτωση στις τιµές. Πράγµατι, η UPM-Kymmene το παραδέχεται, όταν αναφέρει ότι
«η προσωρινή διακοπή της παραγωγής µπορεί να επιβραδύνει τον ρυθµό µείωσης των
τιµών σε συνθήκες µείωσης της ζήτησης στην αγορά»45. Συνεπώς, είναι δύσκολο να
ισχυριστεί κανείς ότι είναι δυνατό να αποκρυβεί από τους φορείς της αγοράς η διακοπή

                                                

44 Η Norske Skog-Lexecon (σελ. 31) ανέφερε ότι «Όσον αφορά τις ετήσιες συµβάσεις, η προσωρινή διακοπή
της παραγωγής δεν είναι δυνατό να επηρεάσει τις τιµές»

45 Απάντηση της UPM-Kymmene στην κοινοποίηση αιτιάσεων, σελ. 11
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της παραγωγής, εφόσον υπάρχει διαφάνεια στο θέµα αυτό µέσα από διάφορους
διαύλους επικοινωνίας. Οι προµηθευτές συνήθως ενηµερώνουν τους πελάτες τους για
επικείµενη διακοπή της λειτουργίας µηχανών οι οποίες εφοδιάζουν έναν συγκεκριµένο
πελάτη. Αυτό έχει επιβεβαιωθεί από τα όσα ανέφερε ένας από τους σηµαντικότερους
ανταγωνιστές. Επειδή οι πελάτες εφαρµόζουν πολιτική εφοδιασµού από πολλαπλές
πηγές, τα µέλη των ολιγοπωλίων εφοδιάζουν πολύ συχνά τους ίδιους πελάτες.
Επιπλέον, υπάρχουν διαθέσιµα στοιχεία στην αγορά για τα επίπεδα των αποθεµάτων
και τα επίπεδα διακοπής της παραγωγής.

138. ∆εύτερον, η Επιτροπή πιστεύει ότι τα διαθέσιµα µέσα αντιποίνων είναι αξιόπιστα.
Όταν ένας ανταγωνιστής αθετεί συµφωνίες, οι υπόλοιποι σηµαντικότεροι προµηθευτές
µπορούν να λάβουν επιθετικά µέτρα, χωρίς να είναι αναγκασµένοι να µεταβάλουν τις
τιµές για όλους τους υπόλοιπους πελάτες τους. Αυτό ενδέχεται να οδηγήσει ορισµένους
πελάτες να αποσύρουν ολόκληρη ή µέρος της ζήτησής τους από τον αθετούντα και να
αντικαταστήσουν την προσφορά του µε αυτή των άλλων σηµαντικότερων
προµηθευτών, µε αποτέλεσµα να µειωθούν οι τιµές τις οποίες καταβάλλουν οι
σηµαντικότεροι πελάτες του αθετούντος. Επιπλέον, όπως εξηγείται στην κοινοποίηση
αιτιάσεων, σε περίοδο χαµηλής ζήτησης, υπάρχουν διαθέσιµες παραγωγικές ικανότητες
για να στηρίξουν, εάν χρειασθεί, τη λήψη αντιµέτρων. Οι παραγωγικές αυτές
ικανότητες ενδέχεται να χρησιµοποιούνται σε βάρος σηµαντικών πελατών ενός
αθετούντος, χωρίς να πλήττεται η αγορά στο σύνολό της. Αυτό είναι αξιόπιστο, εφόσον
οι σηµαντικότεροι πελάτες των µεγαλύτερων προµηθευτών είναι συνήθως πολύ
γνωστοί στους άλλους προµηθευτές. Αυτό συνάγεται από το έντυπο CO της UPM-
Kymmene, στο οποίο αναγράφονται οι βασικοί πελάτες της UPM-Kymmene και οι
προµηθευτές τους, πλην της UPM-Kymmene. Επιπλέον, ο αριθµός των µηχανών
εναλλασσόµενης χρήσης και η αντίστοιχη παραγωγική τους ικανότητα δεν είναι οριακά
και οι εξαγωγές δεν βασίζονται κυρίως σε µακροχρόνιες συµβάσεις. Και τα δύο αυτά
στοιχεία είναι δυνατό να χρησιµοποιηθούν ως εναλλακτικές πηγές παραγωγικής
ικανότητας και, κατά συνέπεια, ως αξιόπιστος µηχανισµός επιβολής κυρώσεων. Τέλος,
τα µέρη δεν εξήγησαν γιατί διευθυντικά στελέχη ορισµένων σηµαντικών
χαρτοβιοµηχανιών αναφέρουν δηµοσίως σε διάφορους χώρους ότι είναι έτοιµοι να
διακόψουν προσωρινά την παραγωγή, εάν αυτό χρειαστεί, για να διατηρήσουν την
ισορροπία ανάµεσα στην προσφορά και τη ζήτηση.

139. Η Επιτροπή καταλήγει στο συµπέρασµα ότι ο προαναφερθείς µηχανισµός
συντονισµού των επενδύσεων δεν θα στήριζε τη δηµιουργία µηχανισµού σιωπηρού
συντονισµού στις αγορές χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο
αντίστοιχα. Εντούτοις, εµµένει στην άποψη ότι δεν είναι δυνατό να αποκλεισθεί ο
σιωπηρός συντονισµός για την προσωρινή διακοπή της παραγωγής ως πιθανός
µηχανισµός συντονισµού, που θα µπορούσε να στηρίξει τη δηµιουργία συλλογικής
δεσπόζουσας θέσης των µεγαλύτερων προµηθευτών χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού
περιοδικού µε ξύλο. Εντούτοις, όπως εξηγείται στις επόµενες παραγράφους, ο
συντονισµός αυτός θα µπορούσε να υπονοµευθεί από τη δράση των µικρότερων
προµηθευτών της αγοράς.

Η ικανότητα των µικρότερων φορέων να υπονοµεύσουν την σε βάρος του ανταγωνισµού
συµπεριφορά των σηµαντικότερων προµηθευτών

140. Στην κοινοποίηση αιτιάσεων, η Επιτροπή ανέφερε το επιχείρηµα ότι οι
δευτερεύοντες προµηθευτές δεν θα είχαν ισχυρά κίνητρα να στραφούν εναντίον των
σηµαντικότερων προµηθευτών, ιδίως εφόσον θα µπορούσαν να επωφεληθούν από την
αύξηση του επιπέδου των µέσων τιµών. Αναφέρει επίσης ότι η Norske Skog θα ήταν
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απρόθυµη να παραβιάσει την πειθαρχία στην αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο,
επειδή αυτό θα είχε ενδεχοµένως αρνητική επίπτωση στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων.
Αντιστρόφως, η M-Real/Myllykoski θα ήταν απρόθυµη να παραβιάσει τον συντονισµό
στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων. Εντούτοις, µετά από προσεκτική εξέταση των
διαφόρων ανταγωνιστών, θεωρείται απίθανο να είναι οι σηµαντικότεροι προµηθευτές
σε θέση να επιβάλλουν πειθαρχία σε µια σειρά εταιρειών οι οποίες δεν θα µπορούσαν
ευλόγως να θεωρηθούν ως δευτερεύοντες προµηθευτές, λόγω της σηµερινής θέσης
τους στην αγορά.

141. Κατ` αρχήν, η θέση της Norske Skog και της M-Real/Myllykoski θα έπρεπε να
επανεξετασθεί µε βάση ορισµένα στοιχεία που προέκυψαν κατά την ακρόαση. Πρώτον,
φαίνεται ότι η Norske Skog συνιστά από µόνη της παράδειγµα µιας σχετικά µικρής
χαρτοβιοµηχανίας που αύξησε τα µερίδια της αγοράς της και εξελίχθηκε σε σηµαντικό
φορέα της παγκόσµιας αγοράς. Αυτό το πέτυχε η εν λόγω εταιρεία σε διάστηµα 15
ετών, όπου από µεσαίος προµηθευτής στη Νορβηγία εξελίχθηκε σε έναν από τους
µεγαλύτερους παραγωγούς χαρτιού εφηµερίδων παγκοσµίως. Το παράδειγµα αυτό
έρχεται σε αντίθεση µε την περιγραφή των πελατών ότι οι µικρές χαρτοβιοµηχανίες δεν
διαθέτουν τα µέσα να ανταγωνιστούν στις αγορές χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού
περιοδικών µε ξύλο. Επιπλέον, η µέχρι τώρα εξέλιξη της επιθετικής ανάπτυξης της
Norske Skog αµφισβητεί το επιχείρηµα ότι η εταιρεία αυτή θα άλλαζε ριζικά τη
στρατηγική της µετά τη συγχώνευση και ότι θα σταµατούσε τις επενδύσεις ή την
εξαγορά νέων επιχειρήσεων. ∆εύτερον, φαίνεται ότι η M-Real/Myllykoski ενδέχεται να
µην λειτουργεί ως µία οντότητα όσον αφορά τη λήψη επενδυτικών αποφάσεων. Οι
εταιρείες αυτές έδωσαν ορισµένα έγγραφα που αναφέρουν ότι ακολουθούν χωριστές
επενδυτικές πολιτικές. Αν εξετασθούν χωριστά, η ικανότητα παραγωγής χαρτιού
περιοδικών µε ξύλο της κάθε µιας θα ήταν πλησιέστερη προς αυτή των Burgo και SCA,
παρά προς την παραγωγική ικανότητα των σηµαντικότερων προµηθευτών, όπως η
UPM-Kymmene. Συνεπώς, η Επιτροπή θεωρεί ότι δεν θα έπρεπε να αντιµετωπισθεί η
Norske Skog ως πραγµατικός ανταγωνιστής της εταιρείας που θα προέκυπτε από τη
συγχώνευση όσον αφορά την αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο, εφόσον δεν είναι
µέλος της προσδιορισθείσας οµάδας του ολιγοπωλίου. Κατά τα φαινόµενα, δεν θα
έπρεπε η M-Real/Myllykovski να αντιµετωπίζεται ως πραγµατικοί ανταγωνιστές της
εταιρείας που προέκυψε από τη συγχώνευση όσον αφορά την αγορά χαρτιού
εφηµερίδων, εφόσον δεν είναι µέλη της οµάδας του ολιγοπωλίου. Τα στοιχεία αυτά, σε
συνδυασµό µε τις περιορισµένες συµµετρίες των µεριδίων της αγοράς που
εντοπίστηκαν στα χαρακτηριστικά της αγοράς, θα µπορούσαν να περιορίσουν τα
κίνητρα των εν λόγω εταιρειών να συντονίσουν τη συµπεριφορά τους στην αγορά µε
αυτή άλλων µελών του ολιγοπωλίου.

142. Εν πάση περιπτώσει, η Επιτροπή πιστεύει ότι οι υπόλοιποι δευτερεύοντες
προµηθευτές µπορούν να διαδραµατίσουν ενεργό ρόλο στις αγορές στις οποίες
δραστηριοποιούνται και να καταστήσουν µη βιώσιµη µια σιωπηρή συµφωνία
συντονισµού. Οι σηµαντικότεροι δευτερεύοντες προµηθευτές είναι οι SCA,
Myllykoski, Palm και Abitibi/Bridgewater στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων και Norske
Skog, Burgo και SCA στην αγορά χαρτιού περιοδικών µε ξύλο. Οι φορείς αυτοί θα
µπορούσαν να σπάσουν τον σιωπηρό συντονισµό των µεγαλύτερων προµηθευτών,
αυξάνοντας την παραγωγή όταν κάθε ένα από τα µέλη του ολιγοπωλίου, επιδιώκοντας
ατοµικά το κοινό συµφέρον τους πράττοντάς το, θα προσπαθούσε να σταµατήσει
προσωρινά τη λειτουργία των µηχανών του �ορισµός της προσωρινής διακοπής. Θα
µπορούσε εν ολίγοις να ειπωθεί ότι οι εταιρείες αυτές θα διέθεταν τα µέσα να
επωφεληθούν από τον σιωπηρό συντονισµό µεταξύ των σηµαντικότερων προµηθευτών,
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για να βελτιώσουν την ανταγωνιστική τους θέση και να αυξήσουν τα µερίδια της
αγοράς τους.

143. Η SCA είναι ένας µεσαίος προµηθευτής µε µερίδιο της αγοράς [5-10%]* και στις
δύο αγορές, η οποία δίνει µεγαλύτερη έµφαση σε αγορές µε µεγαλύτερο περιθώριο
κέρδους, όπως η αγορά λεπτού χαρτιού. Η Επιτροπή ισχυρίστηκε στην κοινοποίηση
αιτιάσεων ότι ο βαθµός δέσµευσης της εταιρείας αυτής στην παραγωγή χαρτιού
εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο δεν είναι ο ίδιος και, λόγω των συνδέσεων
της SCA µε τους µεγαλύτερους προµηθευτές, δεν έχει ενδεχοµένως αρκετά κίνητρα να
τους αντιπαρατεθεί. Εντούτοις, η SCA ανέφερε κατά την ακρόαση ότι εξακολουθούσε
να είναι δεσµευµένη στις αγορές χαρτιού εφηµερίδων και ότι εξέταζε τη δυνατότητα
νέας επένδυσης. Πράγµατι, διαδόθηκε η φήµη ότι η SCA εξετάζει το ενδεχόµενο να
εγκαταστήσει νέα µηχανή παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων στη µονάδα χαρτοποιίας της
στο Aylesford, στο Ηνωµένο Βασίλειο. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι η
SCA είναι σε θέση να αµφισβητήσει τις σε βάρος του ανταγωνισµού συµπεριφορές των
σηµαντικότερων προµηθευτών, ιδίως στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων.

144. Η Palm είναι δραστήριος φορέας σε περιφερειακό επίπεδο, εφοδιάζοντας κατά
κύριο λόγο τη νότια Γερµανία. Πραγµατοποίησε επένδυση σε µια νέα µηχανή
παραγωγής χαρτιού εφηµερίδων η οποία τέθηκε σε λειτουργία το 1999, αυξάνοντας την
παραγωγική της ικανότητα από 150 σε [�]* χιλιότονους και αυξάνοντας ουσιαστικά
το µερίδιο της αγοράς της στο [<5%]* της αγοράς χαρτιού εφηµερίδων. Στην απάντησή
τους στην κοινοποίηση αιτιάσεων, τα µέρη επιβεβαιώνουν ότι αυτή η νέα µηχανή
χαρτοποιίας δεν ήταν αναµενόµενη από τη χαρτοβιοµηχανία. Συνεπώς, η Επιτροπή
θεωρεί ότι η Palm θα ήταν ενδεχοµένως σε θέση να ανταγωνιστεί τους
σηµαντικότερους προµηθευτές, ιδίως στο περιφερειακό επίπεδο στο οποίο
δραστηριοποιείται.

145. Η Burgo παρουσίασε υψηλό κόστος και, κατά συνέπεια, δεν θα µπορούσε να θέσει
σε κίνδυνο οποιαδήποτε συλλογική δεσπόζουσα θέση κατά τα τελευταία έτη. Αυτό
επιβεβαιώνεται, πράγµατι, από τη µείωση των µεριδίων αγοράς της κατά τα τελευταία
δύο έτη από [5-10%]* σε [5-10%]*. Εντούτοις, κατά τα επόµενα δύο έτη, η Burgo θα
επενδύσει σε νέες µηχανές και ότι θα ήταν, πράγµατι, σε θέση να δηµιουργήσει
σηµαντική νέα παραγωγική ικανότητα (400 χιλιότονων) στην αγορά χαρτιού
περιοδικών µε ξύλο. Η επένδυση σε νέες µηχανές θα επέφερε χαµηλότερο οριακό
κόστος και θα βελτίωνε την ικανότητά της να ανταγωνιστεί τους σηµαντικότερους
προµηθευτές.

146. Έτσι, η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι το µερίδιο αγοράς ορισµένων µεσαίων
προµηθευτών δεν είναι αµελητέο και ότι η πολιτική που ακολουθούν επενδύοντας σε
νέες µηχανές υπήρξε σηµαντικός παράγοντας κατά τα τελευταία έτη και θα
εξακολουθήσει ενδεχοµένως να είναι και κατά τα επόµενα έτη.

147. Οι µικρότεροι προµηθευτές στις δύο αγορές θα ήταν σε θέση να καταστήσουν µη
βιώσιµη µια παράλληλη στρατηγική για τον συντονισµό της διακοπής της παραγωγής.
Εάν, παραδείγµατος χάρη, οι µεγάλοι προµηθευτές της αγοράς χαρτιού εφηµερίδων
αποφάσιζαν να συντονίσουν διακοπές της παραγωγής µειώνοντας την παραγωγή σε
περιόδους χαµηλής ζήτησης, οι µικρότεροι προµηθευτές θα ήταν σε θέση να
αντιταχθούν σε µια τέτοια κίνηση, αυξάνοντας την παραγωγή τους. Με βάση τα µέχρι
τώρα δεδοµένα, τα ποσοστά χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας των
µικρότερων φορέων δεν διαφέρουν σηµαντικά από τα µέσα ποσοστά αυτού του
βιοµηχανικού κλάδου. Στο παρελθόν, όταν η ζήτηση ήταν χαµηλή, τα ποσοστά
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χρησιµοποίησης της παραγωγικής ικανότητας σε αυτή τη βιοµηχανία ήταν, σύµφωνα
µε τη CEPIPRINT, 90% ή κατώτερα. Η εφαρµογή αυτού του ποσοστού για την
τρέχουσα εγκατεστηµένη παραγωγική ικανότητα θα σήµαινε ότι οι µικρότεροι
παραγωγοί θα είχαν εφεδρική ικανότητα παραγωγής τουλάχιστον 260.000 τόνων σε
περίοδο χαµηλής ζήτησης. Όπως εξηγήθηκε προηγουµένως, οι οικονοµικοί
εµπειρογνώµονες των µερών και της Επιτροπής εκτίµησαν ότι ο συντελεστής
ελαστικότητας των δύο αγορών κυµαίνεται µεταξύ 0,1 και 0,3. Για συντελεστή
ελαστικότητας της ζήτησης 0,1, η ποσότητα αυτή θα ήταν αρκετή να αντισταθµίσει
αύξηση των τιµών κατά 22%. Με συντελεστή ελαστικότητας 0,2 και 0,3, τα αντίστοιχα
ποσοστά θα ήταν 11% και 7%. Κατά συνέπεια, η µείωση της παραγωγής µέσω της
διακοπής της παραγωγικής διαδικασίας δεν θα αποτελούσε βιώσιµη στρατηγική, επειδή
οι µικροί προµηθευτές θα είχαν τη δυνατότητα να αυξήσουν την παραγωγή τους σχεδόν
άµεσα, µέσω υψηλότερων ποσοστών χρησιµοποίησης της παραγωγικής τους
ικανότητας. Επιπλέον, σε διάστηµα ενός έτους, οι µικροί προµηθευτές θα ήταν σε θέση
να αυξήσουν την παραγωγή τους µε βαθµιαία αύξηση της παραγωγικής ικανότητας και
τη δηµιουργία νέας παραγωγικής ικανότητας. Και σε περίοδο δύο ετών, ορισµένοι
µικροί φορείς θα µπορούσαν να εισάγουν στην αγορά νέα χαρτοποιητική µηχανή.

148. Συνεπώς, η Επιτροπή µπορεί να καταλήξει στο συµπέρασµα ότι οι εν λόγω
µικροµεσαίοι προµηθευτές δεν είναι δυνατό να θεωρούνται ως περιθωριακοί φορείς της
αγοράς. Πράγµατι, θα ήταν σε θέση να δηµιουργήσουν νέες παραγωγικές ικανότητες
στις αγορές του χαρτιού εφηµερίδων και του χαρτιού περιοδικών µε ξύλο να
επωφεληθούν από µια τεχνητή βραχυπρόθεσµη έλλειψη, αυξάνοντας την παραγωγή
τους. Κατά συνέπεια, οι δευτερεύοντες προµηθευτές θα ήταν σε θέση να
ανταγωνιστούν τους µεγαλύτερους προµηθευτές.

V. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

149. Με βάση κυρίως τα επιχειρήµατα που προέβαλαν τα µέρη στην απάντησή τους
στην κοινοποίηση αιτιάσεων, τα οποία αφορούν ιδίως τον βαθµό συγκέντρωσης των
µεριδίων της αγοράς, το µέγεθος και την ανταγωνιστικότητα των προµηθευτών µεσαίου
µεγέθους και των προβληµάτων που εντοπίστηκαν ανωτέρω σε σχέση µε τη
δυνατότητα συντονισµού της παραγωγικής ικανότητας, η Επιτροπή θεωρεί ότι οι
κοινοποιηθείσες συγκεντρώσεις δεν θα δηµιουργήσουν συλλογική δεσπόζουσα θέση
στην αγορά χαρτιού εφηµερίδων και χαρτιού περιοδικών µε ξύλο στον ΕΟΧ.

150. Εν κατακλείδι, οι κοινοποιηθείσες πράξεις δεν θα συµβάλουν στη δηµιουργία ή την
ενίσχυση δεσπόζουσας θέσης σε καµία αγορά, που θα συνιστούσε σηµαντική
παρεµπόδιση του πραγµατικού ανταγωνισµού στην κοινή αγορά ή σε σηµαντικό µέρος
της. Οι εν λόγω πράξεις είναι, συνεπώς, συµβιβάσιµες µε την κοινή αγορά και τη
λειτουργία της Συµφωνίας ΕΟΧ.

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Οι συγκεντρώσεις που κοινοποιήθηκαν από τα µέρη στις 20 Ιουνίου 2001 σχετικά
µε την εξαγορά της Haindl�sche Papierfabriken KgaA από την UPM-Kymmene και
τη συνακόλουθη πώληση δύο µονάδων χαρτοποιίας (Parenco και Walsum) της
Haindl στην Norske Skogindustrier ASA είναι συµβιβάσιµες µε την κοινή αγορά
και τη λειτουργία της Συµφωνίας ΕΟΧ.
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στους:

Κοινοποιούντα µέρη

Βρυξέλλες, 21.11.2001

Για την Επιτροπή

Mario MONTI
Μέλος της Επιτροπής


